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Presa P40+USB 3.0Amp e USB 3.0Amp

Simon Urmet presenta la nuova presa P40 con un alimentatore USB 
3.0A incorporato all’interno di un dispositivo a 2 moduli.
La gamma degli alimentatori USB si allarga con la nuova USB 3.0A con 
connettori di tipo A e di tipo C.
Scopri di più alle pagine 30-32

Flexa Rock

Simon Urmet propone una nuova estetica per valorizzare i punti luce: 
Flexa Rock con cinque fi niture diverse per imprimere il proprio stile in 
maniera unica e distintiva. Dona forte personalità e carattere a qualunque 
ambiente.
Scopri di più a pagina 14

In evidenza

Torrette a scomparsa

Le due torrette a scomparsa rappresentano la soluzione ideale per 
creare punti presa a pavimento in contesti terziari.
Scopri di più a pagina 82

Nuova gamma dispositivi connessi Simon Urmet + Yokis

La nuova gamma per l’integrazione con le funzionalità Yokis si compone 
di dispositivi connessi (fi lari e radio) per il controllo delle luci, delle 
tapparelle e per le centralizzazioni. 
Scopri di più alle pagine 92-93-94-95-96-97-98
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SUPPORTI DI COMUNICAZIONE2

Supporti digitali.
Grazie ai propri canali di comunicazione, Simon Urmet aggiorna 

continuamente i propri clienti sulle novità 

di prodotto e sulle attività che coinvolgono il marchio.

1 sito web, 2 portali.

Per andare incontro alle esigenze dei propri clienti, 

Simon Urmet ha creato due portali: uno per 

gli Installatori e uno per i Clienti Finali. 

Nel primo, gli utenti trovano informazioni sulla 

gamma di prodotto, sulle specifi che tecniche, 

sui libretti; nel secondo, tutte le soluzioni estetiche 

per arredare con stile i propri ambienti e spazi di lavoro.

www.simonurmet.com

www.iltuopuntodiluce.it

Lo strumento del Confi guratore permette 

a tecnici e consumatori fi nali di richiedere 

una confi gurazione personalizzata. 

www.confi guratore.simonurmet.com
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Sempre online sui social.

Simon Urmet è attivo su Facebook, Twitter, 

Instagram e Pinterest. Attraverso i propri canali 

social, interagisce 24 ore su 24 con 

i propri clienti, rispondendo alle loro domande e 

proponendo contenuti utili e interessanti: video 

tutorial, schede tecniche, soluzioni estetiche, articoli 

di approfondimento.

Simon Urmet presenta le linee estetiche 

Expì e Flexa con due brochure che gli utenti possono 

consultare e scaricare gratuitamente 

collegandosi al portale di Simon Urmet. 

Queste sono aggiornate periodicamente 

per permettere agli utenti di conoscere 

tutte le novità di prodotto.



IL SISTEMA4

Nea. Il tuo punto di luce.

Cinque varianti per comandi e funzioni.
Comandi e funzioni sono in cinque fi niture. Tre lucide: bianco ghiaccio, alluminio e 

acciaio scuro. Due satinate: bianco e antracite.

 Tante soluzioni integrate.
Per videocitofonia, antintrusione e gestione accessi la serie civile Nea 
si avvale delle sinergie funzionali ed estetiche con il Gruppo Urmet.

Un sistema aperto.
Il nuovo supporto trasparente, che combina estetica e funzionalità, è il cuore di un sistema 
di soluzioni che rendono Nea una serie civile aperta e fl essibile. 

Nea intercetta le nuove tendenze del mercato e le trasforma 
in sistema aperto, capace di interpretare stili abitativi diff erenti. Tre linee, 
quattro estetiche: la nuova Expì Touch che affi  anca Expì, Flexa e Kàdra. 
La possibilità di scelta fra cinque fi niture, lucide e satinate, per comandi e 
funzioni. Tutte le prestazioni di un moderno impianto elettrico e l’integrazione 
con il Gruppo Urmet, in grado di soddisfare tutte le esigenze installative dell’edilizia 
residenziale, terziaria e pubblica.



IL SISTEMA 5

Lo stile evoluto della nuova Expì Touch. 
Il design e i materiali raffi  nati di Expì. 
L’impronta della semplicità di Flexa. 
Il segno della personalità di Kàdra. 

Confi gura la tua soluzione Nea su www.confi guratore.simonurmet.com

touch

Tre linee, quattro estetiche per diff erenti stili abitativi.



LE ESTETICHE6

Un connubio raffinatissimo tra idea 
e materia, tra ingegno e tecnica, tra desiderio
e forma. La nuova linea di comandi Nea Expì 
Touch lascia intatte le forme e rivoluziona 
gli ambienti, integrandosi perfettamente  
con il resto della gamma Expì.

Expì Touch.
Lo stile 
evoluto.



LE ESTETICHE 7

touch
Simon Urmet presenta Nea Expì Touch, 
l’evoluzione di gamma che eleva il rango del design 
democratico. In vetro Nero Lava o Bianco Neve, 
con aree sensibili illuminate a LED blu e attivabili a 
sfi oramento, grazie a superfi ci perfettamente lisce. 
Expì Touch estende lo stile di Nea Expì e lascia il 
segno. Ancora una volta.

NERO LAVA

BIANCO NEVE



LE ESTETICHE8

Nea Expì è un punto luce essenziale, dinamico, contemporaneo. 
Raffi  nato nel design e democratico 
nel prezzo. Vetro, alluminio e metallo per la placca, 
in tante tonalità e lavorazioni diff erenti. Per comandi e funzioni 
tre fi niture lucide: bianco ghiaccio, acciaio scuro o alluminio; 
due satinate: antracite e bianco. Tutte le funzioni per la gestione 
di energia, comfort, sicurezza. E possibilità di integrazione con 
videocitofonia, antintrusione e gestione accessi del Gruppo Urmet.

Nea Expì.
Il design 
democratico.



LE ESTETICHE 9

Vetro, alluminio, metallo. 
Le nuove tendenze.

Nea Expì dialoga con i nuovi stili abitativi 
e ne coglie le tendenze. Parla di raffi  natezza, 
con l’essenzialità del vetro temperato.
Di pura materia, con l’alluminio lavorato
al naturale. Di combinazioni d’arredo, con le 
cromie del metallo. 

VETRO

ALLUMINIO SPAZZOLATO

METALLO
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I dettagli. 
Punto d’eccellenza.

Nea Expì Touch ha una superfi cie in vetro 
che conferisce grande pregio sia al punto 

luce, sia all’intero allestimento d’interni.

Il caratteristico simbolo circolare dei tasti 
è sempre illuminato. Sfiorandolo aumenta 
la sua intensità luminosa per confermare 
che la funzione è attiva. È possibile inoltre 
regolare la sensibilità del comando touch.

Tutte le placche hanno spessori 
contenuti: 6 mm 
per il metallo, 8 mm per 
il vetro e l’alluminio.

Le placche in vetro sono preziose nei 
particolari e nella lavorazione. 
La cornice cromata supporta 
il vetro e l’alluminio esaltandone la 
luminosità.
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Tutte le placche sono 
fornite con cornici interne 
cromate intercambiabili,
che danno carattere
e rigore al design.

La cura del dettaglio è il punto di partenza. Un design senza compromessi è il 
punto d’arrivo. Nea Expì è dedicata a chi apprezza i particolari.

Le cornici opzionali Bianco Ghiaccio o 
Nero Lucido possono sostituire quelle 
di serie per ottimizzare la sintonia 
cromatica tra placche e comandi.

Le placche in vetro sono 
realizzate in 
vetro temperato come 
i cristalli delle auto, per 
garantire totale sicurezza 
in caso di rotture 
accidentali.

Gli spigoli sono raccordati 
a 45° sia frontalmente 
che verso il supporto; 
con una lavorazione a bisello che 
conferisce equilibrio 
e sottolinea il design della placca.



LE ESTETICHE12

Nea Flexa è l’impronta della semplicità. 
Nel disegno essenziale delle linee. 
Nel profi lo sottile degli spessori. Nella capacità 
di abitare spazi di diff erenti stili. Nella libertà
di combinazioni cromatiche. Nella possibilità 
di tante funzioni per energia, comfort, sicurezza 
e comunicazione. Comandi e funzioni 
in cinque diff erenti varianti. Placche in 
tecnopolimero in cinque fi niture.

Nea Flexa.
L’impronta 
della semplicità.



LE ESTETICHE 13

Cinque fi niture.
Tante possibilità.

I toni mimetici delle fi niture neutre. Le cromie 
brillanti dei metallizzati. L’allegria dei colorati. 
Le soluzioni sorprendenti delle fi niture speciali. 
In venticinque diff erenti colori di placca e tante 
combinazioni. 

NEUTRI

METALLIZZATI

COLORATI

SPECIALI



LE ESTETICHE14

Simon Urmet propone 5 nuove diverse texture 
per chi ricerca soluzioni originali e creative. 
Pensate per essere installate su pareti di colore 
scuro, ma anche con eff etti a contrasto, i punti luce Flexa della 
serie Rock esaltano e impreziosiscono 
gli ambienti, donando al contempo un tocco di classe. 
La scelta ideale per valorizzare gli spazi abitativi, 
anche quelli più importanti, ed esprimere il proprio 
stile in maniera unica e distintiva.

Serie Rock.
Versatile 
nello stile.
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ALLUMINIO SPAZZOLATO

SCRATCHED

NET

NERO PASTELLO

KARBON



LE ESTETICHE16

Nea Kàdra.
Il segno della 
personalità.
Nea Kàdra è unicità di design. Firmata da Antonio 
Citterio in collaborazione con Toan Nguyen e pensata per un 
pubblico fuori dagli schemi. Incontro tra forme 
e colore: dal puro bianco monocròmo al policromo 
più audace e divertente. Punto luce capace di 
raccontare stili abitativi molto distanti fra loro. Dal rigore 
minimalista e high-tech di ambienti monocromatici alla solarità 
di spazi ricchi di colore e vitalità. 
Con possibilità di installare tutte le funzioni 
e scegliere fra placche in tecnopolimero o in metallo.



LE ESTETICHE 17

POLICROMO - METALLO

MONOCRÒMO - TECNOPOLIMERO - METALLIZZATI

MONOCRÒMO - TECNOPOLIMERO - NEUTRI

POLICROMO - TECNOPOLIMERO

Il rigore del monocròmo. 
La rivoluzione 
del policromo. 

Un design personalissimo si distende nei toni uni-
formi del monocròmo, in tecno-polimero. E dichia-
ra la sua originalità nella variante in policromo, in 
metallo e tecnopolimero. 



GLI STILI ABITATIVI18

Il lusso accessibile.
Fascino materico, design e forza espressiva sono 
il fondamento dei nuovi stili che Expì reinterpreta e rende accessibili 
a un pubblico ampio, giovane e contemporaneo. Vetro, alluminio e 
metallo per la placca, con l’incredibile eleganza di Expì Touch. Per i 
comandi, cinque fi niture; tre lucide: bianco ghiaccio, acciaio scuro o 
alluminio; e due satinate: antracite e bianco. Tutte le funzioni per la 
gestione di energia, comfort, sicurezza. E possibilità di integrazione 
estetica con il videocitofono VOG7 di Urmet.

VETRO ALLUMINIO SPAZZOLATO

METALLOTOUCH

VIDEOCITOFONO VOG7
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La scelta di pregio.
Ricercatezza dei materiali, raffinatezza dello stile, completezza delle 
funzioni: sono queste le caratteristiche che determinano la qualità e il 
valore del punto luce. A questo Nea risponde con due soluzioni. Le linee 
essenziali di Flexa declinate con finiture speciali per ambienti di alto profilo. 
Il design unico e personale di Kàdra policromo con placche in metallo, 
abbinabile con il videocitofono Mìro di Urmet.

GLI STILI ABITATIVI20
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POLICROMO IN METALLO

TECNOPOLIMERO METALLIZZATI

TECNOPOLIMERO SPECIALI

POLICROMO IN METALLO

VIDEOCITOFONO MÌRO
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Flessibilità installativa, design essenziale, garanzia di marca: 
sono queste le tre richieste fondamentali del mercato 
nell’edilizia residenziale di base. 
A questo Nea risponde con un sorprendente rapporto 
qualità prezzo. Flexa si propone con tre fi niture di placche: 
neutre, metallizzate e colorate, tutte in tecnopolimero. 
Kàdra off re il design fi rmato da Antonio Citterio in 
collaborazione con Toan Nguyen, dal puro bianco 
monocròmo al policromo più audace e divertente. 
E VOG5 di Urmet propone linee rigorose e profi lo sottile.
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TECNOPOLIMERO METALLIZZATI

TECNOPOLIMERO COLORATI

TECNOPOLIMERO NEUTRI

MONOCRÒMO TECNOPOLIMERO

POLICROMO TECNOPOLIMERO

VIDEOCITOFONO VOG5
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GAMMA FUNZIONI26

Un sistema, tre linee, tutte le funzioni. 

ENERGIA E SEGNALI 
Qualsiasi applicazione domestica e terziaria trova una risposta effi  cace e puntuale:
• Prese di corrente nei diversi standard italiano e internazionale 
• Unità di alimentazione USB a 2.1A e a 3.0A con una o due uscite
• Prese TV e SAT 
• Connettori telefonici e per reti informatiche 

Nea è la risposta a tutte le esigenze di un moderno impianto elettrico. Funzioni standard ed evolute in cinque 
varietà cromatiche: bianco e antracite satinati; bianco ghiaccio, acciaio scuro e alluminio lucidi. Quattro diff erenti 
possibilità estetiche: Expì, nelle versioni Touch con comandi a sfi oramento o con comandi tradizionali, Flexa 
e Kàdra. E la sinergia con l’off erta delle società del Gruppo Urmet per domotica, comunicazione, antintrusione e gestione 
accessi.

COMANDI
Tutte le funzioni base (interruttori, deviatori, pulsanti e invertitori) sono illuminabili e personalizzabili. Disponibili nella versione 
10A, sia con cablaggio a vite che con morsetti a cablaggio automatico. Ampia e completa la gamma di funzioni elettroniche. 
I comandi base sono disponibili anche nella versione Touch.

PROTEZIONE E SEGNALAZIONE 
Un’off erta che tiene conto di tutti gli aspetti legati alla sicurezza dell’impianto, con soluzioni versatili e funzionali, come le 
segnalazioni acustiche e ottiche. 



GAMMA FUNZIONI 27

CLIMA
Cronotermostati e termostati a incasso di semplice programmazione e facile utilizzo per l’utente, 
coordinati con tutte le estetiche e le varietà cromatiche dei comandi. 

COMUNICAZIONE 
Expì Touch, Expì, Flexa e Kàdra si integrano con il 
design dei sistemi citofonici e videocitofonici Urmet: 
il naturale completamento estetico con un impianto 
evoluto. 

GESTIONE ALBERGHIERA
Per la gestione di accessi, temperature e consumi elettrici, grazie alla sinergia con GLT e il suo sistema Perseo, Simon Urmet 
off re una soluzione integrata con tutte le estetiche Nea.

ANTINTRUSIONE
Integrato nelle estetiche Expì, Flexa e Kàdra, Urmet propone un sistema antifurto professionale, completo e tecnologicamente 
avanzato.
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Un supporto. E tanti vantaggi.

Cablaggio rapido. Senza cacciavite.

Il supporto trasparente combina qualità estetica e funzionalità, facilitando l’installazione. È disponibile nei formati 2, 3, 4 e 6 
moduli.

Le funzioni sono state progettate pensando al lavoro di chi le installerà: tutti i comandi base sono realizzati 
per rendere il cablaggio più veloce, semplice ed immediato. 

INSERIMENTO FRONTALE
L’installazione del prodotto è facilita-
ta dall’inserimento e disinserimento fron-
tale dei moduli funzione. Ciò permette 
di lavorare e cablare i dispositivi comodamente.

GUAINA DI PROTEZIONE
Per i supporti a tre moduli è disponibile una guaina 
trasparente che protegge comandi e supporto 
installati nella parete prima della verniciatura.

VITI LUNGHE
Le nuove viti lunghe 24 mm rendono effi  caci anche le installazioni su pareti irregolari. 

MEZZO MODULO
La presenza sul supporto dell’aggancio a mezzo 
modulo dà la possibilità, utilizzando il copriforo 
dedicato, di centrare le funzioni all’interno delle 
scatole 503, 504 e 506.

24 mm

DISINNESTO RAPIDO
Nel caso sia necessario è possibile disinserire 
il cavo premendo semplicemente sulla linguetta di 
sgancio rapido.

CABLAGGIO SENZA CACCIAVITE
Il cablaggio con morsetti automatici certifi cati 
IMQ per comandi base da 10 A evita l’uso 
del cacciavite, rendendo molto più veloce 
l’installazione.

FILI DI SEZIONI DIFFERENTI
Nello stesso morsetto è possibile cablare 2 cavi con 
sezioni diff erenti, garantendo per entrambi la stessa 
tenuta e lo stesso fi ssaggio.
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Tre linee. Ampia modularità.
Nea signifi ca ampia modularità. Placche e supporti sono disponibili nelle versioni a 3, 4 e 6 moduli per Expì Touch,
nelle versioni base da 2, 3 e 4 moduli in tutte le estetiche, ma anche in modularità da 6, 7, 3+3, 4+4 
per consentire versatilità installativa. I comandi base, in cinque varietà cromatiche, sono disponibili nelle versioni 
da 1, 2 e 3 moduli. 

Protezione totale. Funzionalità installativa.

Nea, con la sua gamma funzioni completa, arreda con stile e sicurezza 
anche garage, aree umide e ambienti esterni esposti agli agenti atmosferici. 
Alla garanzia di impermeabilità, certifi cata IP40 e IP55, si aggiunge semplicità di 
montaggio e versatilità installativa. Grazie ai coperchi e ai contenitori stagni l’impianto 
è protetto contro ogni rischio di umidità, polvere, getti d’acqua, intemperie. Le calotte 
IP55 sono disponibili in tre colori: grigio, antracite e bianco.

IP40 IP55

IP66

touch

IP40 - IP55

La gamma di cassette a scomparsa 
IP66 è realizzata con frutti integrati, 
non sostituibili. 

Cassette a scomparsa 
per ambiente interno
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PRESA MULTISTANDARD 
P40 + USB 3.0A.
La nuova presa P40 con presa USB 
rivoluziona il mondo delle prese 
elettriche, integrando un alimentatore 
USB da 3.0A in soli due moduli.
Grazie all’utilizzo del connettore 
di tipo C, l’inserimento del cavo è 
indipendente dal verso e permette 
di ricaricare i dispositivi in tempi più 
rapidi.
Massima potenza e minimo ingombro 
fanno di questa presa un dispositivo di 
alto profi lo certifi cato dal marchio di 
qualità.

Presa 2P+T 16Amp 250V
Universale standard P40

connettore (da Tipo C a Tipo A) 
fornito in dotazione con la presa

Alimentatore USB 5V 3Amp
connettore di tipo C

Dotata di connettore di TIPO C

Massima velocità di ricarica

Minimo ingombro (52 mm di profondità ) 
e risparmio di un modulo

Presa P40 + USB 3.0A Sezione scatola e presa
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CAMBIA IL TUO MODO 
DI PENSARE.

Basta con gli adattatori, 
una presa per tutte le spine.

Multy è un’idea semplice ma 
rivoluzionaria che permette di dire 
addio agli adattatori. La nuova presa 
si integra perfettamente in qualunque 
ambiente, grazie al design essenziale 
e pulito, ed è disponibile in cinque 
fi niture: 2 opache (antracite e bianco) e
3 lucide (acciaio scuro, bianco ghiaccio 
e alluminio). Multy è integrabile con 
l’ampia off erta di soluzioni estetiche 
di Simon Urmet (Expì, Flexa, Kàdra) 

pensate per valorizzare il punto presa.
Comoda e veloce da installare, Multy è 
destinata a diventare la presa preferita 
dagli installatori.

Multy è la nuova presa universale 
multistandard di Simon Urmet che 
consente di disporre di tre prese 
elettriche in un unico frutto. 
Il concept pone l’utilizzatore al centro e 
anticipa il futuro delle prese elettriche, 
sempre più funzionali, confortevoli e 
versatili.

1 schuko
2 bipasso
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UNITÀ DI ALIMENTAZIONE USB 
3.0A E 2.1A.

Dotata di connettore di TIPO A e di TIPO C

Due uscite su singolo modulo

Minimo ingombro: soli 47 mm di profondità

Uscita USB di tipo C

Sezione scatola e presa

Uscita USB di tipo A

La nuova unità di alimentazione USB 
va ad ampliare l’o� erta di Simon 
Urmet. Il dispositivo integra all’interno 
del singolo modulo due uscite USB 
frontali, una TIPO A e una TIPO C.
Grazie al singolo modulo, l’utente ha 
la possibilità di installare all’interno 
del punto presa a tre moduli altre 
tipologie di prese come ad esempio 
la nuovissima presa P40+USB 3.0A
(cod. 10312/2xx).
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La presa USB a 1 modulo da 2.1 Ampere consente 
di ricaricare in modo veloce e immediato i dispositivi 
elettronici. Il cavo USB può essere collegato 
direttamente alla presa USB senza la necessità 
di alimentatori che generano inutili ingombri.

La presa USB a 2 moduli da 2.1 Ampere consente 
di ricaricare contemporaneamente fi no a 2 dispositivi.

Con le nuove prese USB da parete, Simon Urmet rende più 
sicuro e confortevole qualunque ambiente. La pulizia delle 
linee e la cura delle rifi niture rendono le prese USB non solo 
un semplice oggetto di utilizzo quotidiano, ma un vero e proprio 
componente di arredo.
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Comandi 
elettronici

a sfi oramento.

Installazione 
a scomparsa.

I nuovi comandi elettronici a sfi oramento si contraddistinguono per fl essibilità e facilità installativa. 
Inserimento e disinserimento dei comandi elettronici a sfi oramento all’interno del supporto Nea a tre quattro 
e sei moduli è frontale. Possibilità di regolare la sensibilità del sensore di prossimità dei comandi attraverso 
gli appositi dip-switch. I comandi elettronici touch sono dotati di LED blu che incrementano la propria luminosità per confermare 
che la funzione è stata attivata.

Apparecchi di comando a sfi oramento.

COMANDI ELETTRONICI A SFIORAMENTO

14101 14108

14108/12 14139

14350

Supporto 
10703N

Interruttori 
14101

Scatola incasso 
tre moduli.

Placca vetro 
14033.BN

14138

ESEMPIO INSTALLATIVO

Modulo elettronico sovrapposto con due uscite 
relè e con contatti liberi da tensione. Il comando è 
provvisto di due sensori a sfioramento indipendenti 
tra loro con segnalazione luminosa. Il dispositivo 
integra la funzione spegnimento dei led. Il comando 
possiede due modalità di funzionamento: monosta-
bile e bistabile. Possibilità di regolare la sensibilità di 
funzionamento del dispositivo. Alimentazione 230V. 
Corrente di uscita tipica 2AX. Certificato IMQ.

Comando elettronico a 1 modulo per il controllo 
tapparella con uscita a relè NA 2A 230V. Dotato di 
due sensori a sfioramento e due LED blu. Le due 
aree sensibili sono interbloccate tra di loro. Possibilità 
di regolare la sensibilità di funzionamento del dispo-
sitivo. Il comando integra la funzione di sepgnimento 
del LED. Certificato IMQ.

Comando elettronico remoto 230V a 1 modulo 
dotato di un sensore a sfioramento e LED blu.
Il comando non deve essere collegato 
direttamente al carico, ma serve per pilotare il 
dispositivo elettronico 14101. Possibilità 
di regolare la sensibilità di funzionamento 
del dispositivo. Il comando integra la funzione di 
sepgnimento del LED Certificato IMQ.

Interruttore elettronico a 1 modulo con uscita 
a relè 1P NA 6A 230V, dotato di un sensore 
a sfioramento e LED blu. Modalità di funzionamento 
monostabile o bistabile. Il dispositivo elettronico è 
provvisto di memoria di stato: in caso di black out, 
riprende il proprio funzionamento con l’ultimo stato 
di funzionamento attivato. Può essere controllato da 
più punti con pulsanti standard (10108.XX) 
o elettronici (cod. 14108). Possibilità di regolare 
la sensibilità di funzionamento del dispositivo. Il 
comando integra la funzione di spegnimento del LED. 
Certificato IMQ.

Pulsante elettronico a 1 modulo dotato di un sensore 
a sfioramento con LED blu; da abbinare al sistema 
domotico IPerHome di Urmet. 12-24V AC-DC, 50Hz 
+ - 10%. Possibilità di regolare la sensibilità di funzio-
namento del dispositivo.

Copriforo per placche touch.



Schemi di collegamento.
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Schema di collegamento per il controllo di un carico da un solo punto luce.

Schema di collegamento per il controllo di un carico da due o più punti. Utilizzare l’interruttore con uscita 
a relè (cod. 14101) collegato dirrettamente al carico e abbinare uno o più comandi remoti (cod. 14108).

14101 - INTERRUTTORE ELETTRONICO CON USCITA A RELÈ

14108 - COMANDO ELETTRONICO REMOTO

N
Pi
L
L’
Po

= Neutro
= Ingresso per controllo da 2 o piu punti
= Fase
= Carico
= Uscita esterna per controllo da 2 o più punti

N
Pi
L
L’

= Neutro
= Ingresso per controllo da 2 o piu punti
= Fase
= Carico

N

Po

L
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14139 - COMANDO ELETTRONICO PER TAPPARELLA

N
L
M
L’
L’

= Neutro
= Fase
= Motore
=   Comando alto
=   Comando basso

Fusibile tipo T
6,3AH / 250V~

Comando elettronico per il controllo della tapparella motorizzata con uscità relè.

14138 - COMANDO ELETTRONICO SOVRAPPOSTO CON DUE USCITE RELE’ E CON CONTATTI 
LIBERI DA TENSIONE

N
L

= Neutro
= Fase

Carico controllabile Dati

Lampade a incandescenza 460W

Lampade fl uorescenti 2AX / 250V

Trasformatori elettronici per 
lampade ad incandescenza

460VA

Trasformatori a nucleo 
magnetico per lampade a 

bassa tensione
460VA

Il dispositivo è un comando elettronico per il controllo di carichi in ambiente civile, provvisto di due sensori a sfi oramento 
indipendenti tra loro con segnalazione luminosa integrata e con contatti liberi da tensione. Corrente di uscita tipica 2AX.

N

N

F6A

L

N

C1

L

= Neutro

Fusibile tipo T
6,3AH

= Fase

C1
C2

Comando 1 libero da tensione
C2
C3
C4

L

C3
C4

Comando 2 libero da tensione
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Placche 
Nea Expì 
Touch

Placche Nea Expì Touch.

14013.BN Bianco Neve
3 moduli, 1 comando

14023.BN Bianco Neve
3 moduli, 2 comandi

14033.BN Bianco Neve
3 moduli, 3 comandi

14044.BN Bianco Neve
4 moduli, 4 comandi

14066.BN Bianco Neve
6 moduli, 6 comandi

14503D.BN Bianco Neve
3 moduli, 1 comando sovrapposto 

centrale e 1 comando a destra

14503D.BN14503S.BN Bianco Neve
3 moduli, 1 comando sovrapposto 

centrale e 1 comando a sinistra

14503S.BN 

14523.BN Bianco Neve
3 moduli, 1 comando sovrapposto

14523.BN 

14543.BN Bianco Neve
3 moduli, 

2 comandi sovrapposti

14543.BN 14563.BN Bianco Neve
3 moduli,

3 comandi sovrapposti 

14013.NR Nero Lava
3 moduli, 1 comando

14033.NR Nero Lava
3 moduli, 3 comandi
14033.NR 

14503D.NR Nero Lava
3 moduli, 1 comando sovrapposto 

centrale e 1 comando a destra

14503D.NR14503S.NR Nero Lava
3 moduli, 1 comando sovrapposto 

centrale e 1 comando a sinistra

14503S.NR Nero Lava

14523.NR Nero Lava
3 moduli, 1 comando sovrapposto

14523.NR 

14044.NR Nero Lava
4 moduli, 4 comandi

14066.NR Nero Lava
6 moduli, 6 comandi

14543.NR Nero Lava
3 moduli, 

2 comandi sovrapposti

14563.NR Nero Lava
3 moduli, 

3 comandi sovrapposti 

14563.NR 

14023.NR Nero Lava
3 moduli, 2 comandi

14584.BN Bianco Neve 
4 moduli, 4 comandi sovrapposti

14584.NR Nero Lava 
4 moduli, 4 comandi sovrapposti
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PER OTTENERE IL CODICE COMPLETO: AGGIUNGERE AL CODICE BASE DEL PRODOTTO IN ANTRACITE (ESPRESSO IN NUMERI) LA SIGLA DEL COLORE DESIDERATO (ESPRESSA IN LETTERE)

I copritasto dei comandi base possono essere facilmente sostituiti con quelli provvisti di diff usore luminoso 
per l’individuazione al buio o con quelli dotati di simbolo funzione illuminabile.

Copriforo 
e passacavo

APPARECCHI DI COMANDO BASE, COPRIFORO, COPRITASTO

10350 Copriforo, 1 modulo.

10351 Coppia copriforo mezzo modulo.

10355 Passacavo, 1 modulo.

Apparecchi di comando tradizionali.
COME RICAVARE IL CODICE COMPLETO

Per ottenere il codice completo della referenza desiderata: (1) partire dal codice base del prodotto in antracite,
espresso in numeri (es. 10350); (2) aggiungere la sigla del colore desiderato, espresso in lettere (es. B); 
si ottiene così il codice completo (es: 10350.B).

(2)

COPRITASTO INTERCAMBIABILI
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PER OTTENERE IL CODICE COMPLETO: AGGIUNGERE AL CODICE BASE DEL PRODOTTO IN ANTRACITE (ESPRESSO IN NUMERI) LA SIGLA DEL COLORE DESIDERATO (ESPRESSA IN LETTERE)

Comandi
Unipolari 
250 Vca
innesto 
rapido

Comandi
Unipolari
250 Vca 
a vite

Pulsanti
Unipolari
250 Vca 

APPARECCHI DI COMANDO BASE, COPRIFORO E COPRITASTO

Interruttori
bipolari 
250 Vca

10001 Interruttore innesto rapido 1P 10A, 1 modulo.
10003 Deviatore innesto rapido 1P 10A, 1 modulo.
10004 Invertitore innesto rapido 1P 10A, 1 modulo.
10008 Pulsante innesto rapido 1P NO, 10A, 1 modulo.

10101 Interruttore morsetti a vite 1P 10A, 1 modulo.
10161 Interruttore morsetti a vite 1P 16A, 1 modulo.
10103 Deviatore morsetti a vite 1P 10A, 1 modulo.
10163 Deviatore morsetti a vite 1P 16A, 1 modulo.
10104 Invertitore morsetti a vite 1P 10A, 1 modulo.
10164 Invertitore morsetti a vite 1P 16A, 1 modulo.
10108 Pulsante morsetti a vite 1P NO, 10A, 1 modulo.
10109 Pulsante morsetti a vite 1P NC, 10A, 1 modulo.

10162 Interruttore morsetti a vite 2P 16A, 1 modulo.

10118 Pulsante a tirante, morsetti a vite 1P NO, 10A, 1 modulo.

10128/2 Pulsante targa portanome illuminabile, morsetti a vite 1P NO, 10A, 2 moduli.



PER OTTENERE IL CODICE COMPLETO: AGGIUNGERE AL CODICE BASE DEL PRODOTTO IN ANTRACITE (ESPRESSO IN NUMERI) LA SIGLA DEL COLORE DESIDERATO (ESPRESSA IN LETTERE)
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Copritasto
intercambiabili 

APPARECCHI DI COMANDO BASE, COPRIFORO E COPRITASTO

10360 Copritasto, 1 modulo.

10360/2 Copritasto, 2 moduli.

10360/3 Copritasto, 3 moduli.

10361/2 Copritasto simbolo “O I” per Interruttore 2P, 2 moduli.

10362 Copritasto illuminabile per interruttore 1P, deviatore 1P, invertitore 1P, pulsante 1P, 1 modulo.

10362/2 Copritasto illuminabile per interruttore 1P, deviatore 1P, invertitore 1P, pulsante 1P, 2 moduli.

10362/3 Copritasto illuminabile per interruttore 1P, deviatore 1P, invertitore 1P, pulsante 1P, 3 moduli.



PER OTTENERE IL CODICE COMPLETO: AGGIUNGERE AL CODICE BASE DEL PRODOTTO IN ANTRACITE (ESPRESSO IN NUMERI) LA SIGLA DEL COLORE DESIDERATO (ESPRESSA IN LETTERE)
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Copritasto
intercambiabili 

APPARECCHI DI COMANDO BASE, COPRIFORO E COPRITASTO

10363 Copritasto illuminabile simbolo “campanello“, 1 modulo.

10363/2 Copritasto illuminabile simbolo “campanello“, 2 moduli.

10364 Copritasto illuminabile simbolo “luce“, 1 modulo.

10364/2 Copritasto illuminabile simbolo “luce”, 2 moduli.

10365 Copritasto illuminabile simbolo “chiave”, 1 modulo.

10365/2 Copritasto illuminabile simbolo “chiave”, 2 moduli.

10367 Copritasto illuminabile per interruttore 2P (codice 10162xx), 1 modulo.
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Comandi
elettronici

APPARECCHI ELETTRONICI DI COMANDO

10530* Dimmer rotativo per carichi resistivi 100-500 Watt, 230 Vca, 1 modulo.
10533* Dimmer rotativo e deviatore push-push, per carichi resistivi 100-500 Watt, 230 Vca, 1 modulo.

10550* Dimmer a pulsante per carichi resistivi e induttivi, 60-500VA, 230Vca,tecnologia TRIAC, 1 modulo.

10127 Sensore IR con simulatore di presenza 230Vac 6A, 1 modulo.

PER OTTENERE IL CODICE COMPLETO: AGGIUNGERE AL CODICE BASE DEL PRODOTTO IN ANTRACITE (ESPRESSO IN NUMERI) LA SIGLA DEL COLORE DESIDERATO (ESPRESSA IN LETTERE)

 IL CODICE 10530 NELLA VERSIONE ANTRACITE NON È PIÙ DISPONIBILE * FINO AD ESAURIMENTO SCORTE
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Comandi
speciali

10651 Badge Tag trasponder per articoli 10650.

99149 Coppia di chiavi di ricambio per codici 10149.

APPARECCHI DI COMANDO SPECIALI

10138 Pulsanti indipendenti, morsetti a vite, 1P NO + 1P NO, 10A, 1 modulo.

10139 Pulsanti interbloccati, morsetti a vite, 1P NO + 1P NO, 10A, 1 modulo.

10140 Commutatore 3 pos. morsetti a vite, 1P 10A, posizione centrale in OFF, 1 modulo.

10650* Interruttore tascaportabadge, 3 moduli.

10141 Interruttore a chiavi diff erenti (estraibile solo in posizione “O”), morsetti a vite, 2P 10A, 1 modulo.
10142 Interruttore a chiavi uguali (estraibile solo in posizione “O”), morsetti a vite, 2P 10A, 1 modulo.
10148 Pulsante a chiavi diff erenti (estraibile solo in posizione “O”), morsetti a vite, 2P 10A, 1 modulo.
10149 Pulsante a chiavi uguali (estraibile solo in posizione “O”), morsetti a vite, 2P 10A, 1 modulo.

PER OTTENERE IL CODICE COMPLETO: AGGIUNGERE AL CODICE BASE DEL PRODOTTO IN ANTRACITE (ESPRESSO IN NUMERI) LA SIGLA DEL COLORE DESIDERATO (ESPRESSA IN LETTERE)
* FINO AD ESAURIMENTO SCORTE



10301 Presa P11, 2P+T 10A-250V, 1 modulo.
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PER OTTENERE IL CODICE COMPLETO: AGGIUNGERE AL CODICE BASE DEL PRODOTTO IN ANTRACITE (ESPRESSO IN NUMERI) LA SIGLA DEL COLORE DESIDERATO (ESPRESSA IN LETTERE)

PRESE DI CORRENTE, TELEFONICHE, DATI, TV-SAT E AV

Prese
di corrente 

standard
italiano 

e universali

10302 Presa P17, 2P+T 16A-250V, 1 modulo.

10303 Presa Bipasso, 2P+T 16A-250V, P11 - P17, 1 modulo.

10309/2 Presa P30, 2P+T 16A-250V, 2 moduli.

10310/2 Presa P40 2P+T 16A-250V, 2 moduli.

10311/2 Presa Multistandard con 2 prese Bipasso P11-P17 e una presa schuko, 2 moduli.

10312/2* Presa multistandard P40 2P+T 16A-250V con unità di alimentazione USB 3.0A dotata di connettore TIPO C 
 (all’interno della scatola è presente l’adattatore da TIPO C a TIPO A), 2 moduli

* PER DISPONIBILITÀ RICHIEDERE INFORMAZIONI ALLA FORZA VENDITA
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PRESE DI CORRENTE, TELEFONICHE, DATI, TV-SAT E AV

Prese
di corrente 
standard
italiano 
e universali

Prese
di corrente
standard
esteri

PER OTTENERE IL CODICE COMPLETO: AGGIUNGERE AL CODICE BASE DEL PRODOTTO IN ANTRACITE (ESPRESSO IN NUMERI) LA SIGLA DEL COLORE DESIDERATO (ESPRESSA IN LETTERE)

10315/2 Presa universale + USA, 2P+T 16A-250V, 2 moduli.

10325 Presa per circuiti ausiliari BT, polarizzata, 2P 6A-24V (10A-48V), 1 modulo.

10305 Presa USA + saudita, 2P+T 15A-127V, polarizzata, 1 modulo.

10306 Presa Euro-americana, 127-230V, 16A, 1 modulo.

10320/2   Presa tedesca, 2P+T 16A-250V, 2 moduli.

10320C/2*   Presa tedesca, 2P+T 16A-250V con sportello protettivo, 2 moduli.

* PER DISPONIBILITÀ RICHIEDERE INFORMAZIONI ALLA FORZA VENDITA
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Prese
di corrente

standard
esteri

Prese
di corrente

per linee
dedicate

Unità 
alimentazione

USB

Prese 
telefoniche

PRESE DI CORRENTE, TELEFONICHE, DATI, TV-SAT E AV

10321/2 Presa francese, 2P+T 16A-250V, 2 moduli.

10411 Presa telefonica RJ11 6/4, 1 modulo.
10412 Presa telefonica RJ12 6/6, 1 modulo.

10330/2 Unità di alimentazione con 2 uscite USB frontali per apparecchiature elettroniche, 5V 2.1A, 
alimentazione 110-230V, 50-60Hz, 2 moduli.

10330 Unità di alimentazione con 1 uscita USB frontale per apparecchiature elettroniche, 5V 2.1A, 
alimentazione 100-230V, 50-60Hz, 1 modulo.

10303.R Presa bipasso, 2P+T 
16A-250V, P11-P17, 1 mod.

10310/2.R Presa universale, 
2P+T 16A-250V, 2 mod.

10315/2.R Presa universale
+USA 2P+T 16A-250V, 2 mod.

10309/2 Presa P30, 2P+T 16A-250V, 
2 mod.

10331* Unità di alimentazione con 2 uscite USB frontali (1x TIPO A + 1x TIPO C) per apparecchiature elettroniche, 5V 3.0A, 
alimentazione 100-230V, 50-60Hz, 1 modulo.

PER OTTENERE IL CODICE COMPLETO: AGGIUNGERE AL CODICE BASE DEL PRODOTTO IN ANTRACITE (ESPRESSO IN NUMERI) LA SIGLA DEL COLORE DESIDERATO (ESPRESSA IN LETTERE)
* PER DISPONIBILITÀ RICHIEDERE INFORMAZIONI ALLA FORZA VENDITA
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Prese
TV-SAT

PRESE DI CORRENTE, TELEFONICHE, DATI, TV-SAT E AV

Prese  
dati

10446 Presa RJ45 Cat.6 UTP (non schermata), 1 modulo.

10450 Connettore HDMI con adattatore da 19 Poli F/F con contatti e involucro dorato, 1 modulo.

10451 Connettore USB, morsetti a vite, 1 modulo.

10401 Presa TV diretta att. 0,5 dB, maschio, IEC 169-2, 1 modulo.
10405 Presa TV passante att. 5 dB, maschio, IEC 169-2, 1 modulo.
10410 Presa TV passante att. 10 dB, maschio IEC 169-2, 1 modulo.
10414 Presa TV passante att. 14 dB, maschio, IEC 169-2, 1 modulo.
10418 Presa TV passante att. 18 dB, maschio, IEC 169-2, 1 modulo.

10407 Presa diretta SAT att. 0,5 dB, femmina, 1 modulo.

10445E Presa RJ45 Cat.5e UTP (non schermata), (EIA T568A/B), 1 modulo.

PER OTTENERE IL CODICE COMPLETO: AGGIUNGERE AL CODICE BASE DEL PRODOTTO IN ANTRACITE (ESPRESSO IN NUMERI) LA SIGLA DEL COLORE DESIDERATO (ESPRESSA IN LETTERE)



LE FUNZIONI48

Prese
TV-SAT

PER OTTENERE IL CODICE COMPLETO: AGGIUNGERE AL CODICE BASE DEL PRODOTTO IN ANTRACITE (ESPRESSO IN NUMERI) LA SIGLA DEL COLORE DESIDERATO (ESPRESSA IN LETTERE)

Prese di
segnale AV

99475 Resistenza 75 Ohm per prese passanti.

10458 Presa coassiale BNC, per cavo RG58 (50 Ohm), a crimpare, 1 modulo.
10459 Presa coassiale BNC, per cavo RG59 (75 Ohm), a crimpare, 1 modulo.

10460 Presa Hi-Fi per altoparlante, 1 modulo.

PRESE DI CORRENTE, TELEFONICHE, DATI, TV-SAT E AV

13400/2 Presa diretta att. 2 dB, maschio IEC 169-2 (TV) e femmina (SAT), 2 moduli.
13405/2 Presa passante att. 5 dB, maschio IEC 169-2 (TV) e femmina (SAT), 2 moduli.
13410/2 Presa passante att. 10 dB, maschio IEC 169-2 (TV) e femmina (SAT), 2 moduli.
13414/2 Presa passante att. 14 dB, maschio IEC 169-2 (TV) e femmina (SAT), 2 moduli.
13418/2 Presa passante att. 18 dB, maschio IEC 169-2 (TV) e femmina (SAT), 2 moduli.



10280 Diff usore trasparente, 1 modulo.
10284 Diff usore trasparente con LED bicolore 230 VAC, morsetti a vite, 1 modulo.
10285 Diff usore trasparente con LED bicolore 12/24 VAC, morsetti a vite, 1 modulo.
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10250 Suoneria 12V c.a., 1 modulo.
10255 Ronzatore 12V c.a., 1 modulo.
10260 Suoneria 230V c.a., 1 modulo.
10265 Ronzatore 230V c.a., 1 modulo.

DISPOSITIVI DI SEGNALAZIONE ACUSTICA ED OTTICA

Dispositivi di
segnalazione
ottica

PER OTTENERE IL CODICE COMPLETO: AGGIUNGERE AL CODICE BASE DEL PRODOTTO IN ANTRACITE (ESPRESSO IN NUMERI) LA SIGLA DEL COLORE DESIDERATO (ESPRESSA IN LETTERE)

10251/2 Suoneria elettronica multitonale (18 melodie selezionabili) 8-12V, 2 moduli.
10261/2 Suoneria elettronica multitonale (18 melodie selezionabili) 230V, 2 moduli.

10281 Diff usore arancione, 1 modulo.

10282 Diff usore rosso, 1 modulo.



PER OTTENERE IL CODICE COMPLETO: AGGIUNGERE AL CODICE BASE DEL PRODOTTO IN ANTRACITE (ESPRESSO IN NUMERI) LA SIGLA DEL COLORE DESIDERATO (ESPRESSA IN LETTERE)
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10296 Lampada emergenza e segnapasso 230V, 3 moduli.

10298 Lampada segnapasso 230V. È possibile gestire su richiesta dell’utente ordini speciali di lampade 
segnapasso RGB (luci rossa, blu e verde) con medesime caratteristiche tecniche del codice 10298. 3 moduli

DISPOSITIVI DI SEGNALAZIONE ACUSTICA ED OTTICA

10283 Diff usore verde, 1 modulo.

10297 Torcia elettronica estraibile d’emergenza 230V c.a, 1 modulo.



PER OTTENERE IL CODICE COMPLETO: AGGIUNGERE AL CODICE BASE DEL PRODOTTO IN ANTRACITE (ESPRESSO IN NUMERI) LA SIGLA DEL COLORE DESIDERATO (ESPRESSA IN LETTERE)
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DISPOSITIVI DI PROTEZIONE

10505/16 Interruttore MCCB, 1P+N C,16A 120V-230V c.a., 1 modulo.

10505/10 Interruttore MCCB, 1P+N C, 10A 120V-230V c.a., 1 modulo.

10505/6 Interruttore MCCB, 1P+N C 6A, 120V-230V c.a., 1 modulo.

10502 Limitatore di sovratensione 250V c.a., 1 modulo.

10500 Portafusibile, 1P 10A 250V c.a. per fusibili 5x20 mm, 1 modulo.



10521 Presa per rasoi con trasformatore d’isolamento, 230V, 3 moduli.

10512/16 Interruttore MCCB+RCD, 1P+N C 16A 120V-230V c.a., 10mA, potere di interruzione 3000A. 2 moduli.
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DISPOSITIVI DI PROTEZIONE

10512/6 Interruttore MCCB+RCD, 1P+N C 6A 120V-230V c.a., 10mA, potere di interruzione 1500A. 2 moduli.

10512/10 Interruttore MCCB+RCD, 1P+N C 10A 120V-230V c.a., 10mA, potere di interruzione 3000A. 2 moduli.



10633 Cronotermostato elettronico digitale con programmazione giornaliera e settimanale, alimentato a batterie, 
Fornito completo di supporto. Installabile solo su scatola 503. 3 moduli.
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10632* Cronotermostato elettronico settimanale alimentato a batterie. Fornito completo di supporto. Installabile solo su scatola 503. 
3 moduli.

10621 Termostato elettronico per fan-coil, 250V c.a. Fornito completo di supporto. Installabile solo su scatola 503. 3 moduli.

10612 Termostato elettronico digitale 230V. Fornito completo di supporto. Installabile solo su scatola 503. 3 moduli.

DISPOSITIVI PER IL COMFORT

10611* Termostato elettronico 230V. Fornito completo di supporto. Installabile solo su scatola 503. 3 moduli.

PER OTTENERE IL CODICE COMPLETO: AGGIUNGERE AL CODICE BASE DEL PRODOTTO IN ANTRACITE (ESPRESSO IN NUMERI) LA SIGLA DEL COLORE DESIDERATO (ESPRESSA IN LETTERE)

* FINO AD ESAURIMENTO SCORTE

10613 Termostato elettronico digitale alimentato a batterie (tipo AAA). Fornito completo di supporto. Installabile solo su scatola 503. 
3 moduli.
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PER OTTENERE IL CODICE COMPLETO: AGGIUNGERE AL CODICE BASE DEL PRODOTTO IN ANTRACITE (ESPRESSO IN NUMERI) LA SIGLA DEL COLORE DESIDERATO (ESPRESSA IN LETTERE)
* NON INSTALLABILE SUL SUPPORTO A SEI MODULI, CODICE PRODOTTO 10706N

DISPOSITIVI PER GLI ALLARMI TECNOLOGICI

10679 Sonda di allagamento per rivelatori 10671.

10660* Alimentatore 230V 12V a.c. per articoli 10661 e 10671, 2 moduli.

10661* Rivelatore di Gas Metano e GPL, 2 moduli.

10671* Rivelatore di allagamento, 2 moduli.



PER OTTENERE IL CODICE COMPLETO: AGGIUNGERE AL CODICE BASE DEL PRODOTTO IN ANTRACITE (ESPRESSO IN NUMERI) LA SIGLA DEL COLORE DESIDERATO (ESPRESSA IN LETTERE)
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DISPOSITIVI DI ILLUMINAZIONE E ACCESSORI

99724 Confezione di 100 viti lunghezza 24 mm.
99735 Confezione di 100 viti lunghezza 35 mm.
99750 Confezione di 100 viti lunghezza 50 mm.

10290/230.B LED bianco precablato, 230V. 10290/230.A LED azzurro, precablato, 230V.

10291/12.B LED bianco, con cavi, 12-24V. 10291/12.A LED azzurro, con cavi, 12-24V.

10291/230.B LED bianco, con cavi, 230V. 10291/230.A LED azzurro, con cavi, 230V.

99703  Guaina protezione trasparente
supporti, 3 moduli.

99512 Kit 2 x viti, 2 x dadi, 2 x griff e, 1 x elastico per completare il coperchio IP55 2 moduli 12512.xx
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CORNICI ACCESSORIE PER PLACCHE EXPÌ IN VETRO E ALLUMINIO

13000VAB/2 Cornice bianco ghiaccio per placche 
in vetro e alluminio, 2 moduli.

13000VAN/2 Cornice nero lucido per placche 
in vetro e alluminio, 2 moduli.

13000VAB/3 Cornice bianco ghiaccio per placche  
in vetro e alluminio, 3 moduli.

13000VAN/3 Cornice nero lucido per placche 
in vetro e alluminio, 3 moduli.

13000VAB/4 Cornice bianco ghiaccio per placche 
in vetro e alluminio, 4 moduli.

13000VAN/4 Cornice nero lucido per placche 
in vetro e alluminio, 4 moduli.

13000VAB/6 Cornice bianco ghiaccio per placche 
in vetro e alluminio, 6 moduli.

13000VAN/6 Cornice nero lucido per placche 
in vetro e alluminio, 6 moduli.
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CORNICI ACCESSORIE PER PLACCHE EXPÌ IN METALLO

13000MB/2 Cornice bianco ghiaccio per placche 
in metallo, 2 moduli.

13000MN/2 Cornice nero lucido per placche 
in metallo, 2 moduli.

13000MB/3 Cornice bianco ghiaccio per placche 
in metallo, 3 moduli.

13000MN/3 Cornice nero lucido per placche 
in metallo, 3 moduli.

13000MB/4 Cornice bianco ghiaccio per placche 
in metallo, 4 moduli.

13000MN/4 Cornice nero lucido per placche 
in metallo, 4 moduli.

13000MB/6 Cornice bianco ghiaccio per placche 
in metallo, 6 moduli.

13000MN/6 Cornice nero lucido per placche 
in metallo, 6 moduli.
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TABELLA DI SCELTA RAPIDA

FINITURE
COMANDI

ACCIAIO
SCURO

BIANCO
GHIACCIO

Comandi 
e funzioni sono 

disponibili 
in 5 fi niture, 
2 satinate
e 3 lucide.

ANTRACITE

BIANCO

2 MODULI 3 MODULI

10702N
Supporto slim 

2 moduli, senza viti

10702N.G
Supporto slim 

2 moduli, con griff e

10703N
Supporto slim 

3 moduli, con viti

14013.xx**
Expì Touch 3 moduli, 

1 interruttore/pulsante

14023.xx**
Expì Touch 3 moduli, 2 

interruttori/pulsanti

14033.xx**
Expì Touch 3 moduli, 
3 interruttori/pulsanti

14503D.xx** 
Expì Touch 3 moduli, 

interruttore /tapparella

14523.xx**
Expì Touch 3 moduli, 
1 comando sovrapposto

 14543.xx**
Expì Touch 3 moduli, 

2 comandi sovrapposti

 14563.xx**
Expì Touch 3 moduli,

3 comandi sovrapposti

14503S.xx** 
Expì Touch 3 moduli, 
interruttore /tapparella

13002.xx**
Expì 2 moduli, vetro

13003.xx**
Expì 3 moduli, vetro

13902.xx**
Expì 2 moduli, alluminio

13903.xx**
Expì 3 moduli, alluminio

13902.xx**
Expì 2 moduli, metallo

13903.xx**
Expì 3 moduli, metallo

11802.xx**
Flexa 2 moduli, tecnopolimero

11803.xx**
Flexa 3 moduli, tecnopolimero

10902.xx**
Kàdra 2 moduli, metallo

10903.xx**
Kàdra 3 moduli, metallo

10802.xx**
Kàdra 2 moduli, tecnopolimero

10803.xx**
Kàdra 3 moduli, tecnopolimero
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 Per informazioni sulla disponibilità contattare Simon Urmet
** Completare il codice delle placche con la sigla colore come indicato nelle pagine seguenti.
Le placche 3+3 e 4+4 sono disponibili in tecnopolimero con colore Bianco Helsinki e Nero Auckland
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4 MODULI 6 MODULI 7 MODULI 3+3 MODULI 4+4 MODULI

10704N
Supporto slim 4 moduli, 

con viti

10706N
Supporto slim 6 moduli, 

con viti

10707
Supporto 7 moduli, 

con viti
10723

Supporto 3+3 moduli,
con viti

10724
Supporto 4+4 moduli,

con viti

14584.xx**
Expì Touch 4 moduli, 

4 comandi sovrapposti

14044.xx**
Expì Touch 4 moduli, 
4 interruttori/pulsanti

14066.xx**
Expì Touch 6 moduli, 
6 interruttori/pulsanti

13004.xx**
Expì 4 moduli, vetro

13006.xx**
Expì 6 moduli, vetro

13904.xx**
Expì 4 moduli, alluminio

13906.xx**
Expì 6 moduli, alluminio

13904.xx**
Expì 4 moduli, metallo

13906.xx**
Expì 6 moduli, metallo

11804.xx**
Flexa 4 moduli, tecnopolimero

11823.xx**
Flexa 3+3 moduli, 

tecnopolimero
11807.xx**

Flexa 7 moduli, tecnopolimero

10904.xx**
Kàdra 4 moduli, metallo

10907.xx**
Kàdra 7 moduli, metallo

10804.xx**
Kàdra 4 moduli, 
tecnopolimero

10807.xx**
Kàdra 7 moduli,
tecnopolimero 10823.xx**

Kàdra 3+3 moduli,tecnopolimero
10824.xx**

Kàdra 4+4 moduli,
tecnopolimero



FINITURE E COLORI60

.NR Nero Lava

.AZ Azzurro Cielo

.BN Bianco Neve

.GO Grigio Opale

.NR Nero Lava - Comando in linea .BN Bianco Neve - Comando in linea

.BN Bianco Neve - Comando sovrapposto.NR Nero Lava - Comando sovrapposto

A scopo indicativo, le immagini presenti in queste pagine rappresentano placche a tre moduli. 
Expì Touch è disponibile nei formati a 3, 4 e 6 moduli ed Expì nei formati a 2, 3, 4, 6 moduli (vedi pagine 56-57).

PLACCHE EXPÌ TOUCH.

PLACCHE EXPÌ IN VETRO.
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A scopo indicativo, le immagini presenti in queste pagine rappresentano placche a tre moduli. 
Expì è disponibile nei formati a 2, 3, 4, 6 moduli (vedi pagine 56-57).

.BP Bianco Perla

.NG Nero Grafi te

.AM Argento Mercurio

.BL Bronzo Lucido

PLACCHE EXPÌ IN METALLO.

.CS Cromo Spazzolato

.AK Alluminio Karbon

.AS Alluminio Satinato

.RS Alluminio Rosso

Le placche in alluminio sono realizzate con materiali 
integralmente naturali; si potrebbero quindi verifi care 
piccole variazioni di tonalità tra una placca e l’altra. Le foto 
qui riprodotte hanno pertanto carattere indicativo.

PLACCHE EXPÌ IN ALLUMINIO SPAZZOLATO.



.AN Antracite Nea

.SB Sabbia

.AV Avorio

A scopo indicativo, le immagini presenti in queste pagine rappresentano placche a tre moduli. 
Flexa è disponibile nei formati a 2, 3, 4, 7 moduli (vedi pagine 56-57). La placca 3+3 moduli è disponibile solo ed esclusivamente nella versione .BN (Bianco Nea) e .AN (Antracite Nea).

.AL Alluminio

.OS Oro Satinato

.AC Acciaio Scuro

.BR Bronzo

.TT Titanio

.BN Bianco Nea

.PV Polvere

PLACCHE FLEXA IN TECNOPOLIMERO. SERIE NEUTRI.

PLACCHE FLEXA IN TECNOPOLIMERO. SERIE METALLIZZATI.

FINITURE E COLORI62



.BG Bianco Ghiaccio

.BL Blu

.NA Nero Assoluto

.VR Verde

.RS Rosso

A scopo indicativo, le immagini presenti in queste pagine rappresentano placche a tre moduli. 
Flexa è disponibile nei formati a 2, 3, 4, 7 moduli (vedi pagine 56-57).

PLACCHE FLEXA IN TECNOPOLIMERO. SERIE METALLIZZATI.

PLACCHE FLEXA IN TECNOPOLIMERO. SERIE COLORATI.

.IL Inox Lucido .OL Oro Lucido

.RV Rovere.WE Wengé

PLACCHE FLEXA IN TECNOPOLIMERO. SERIE SPECIALI.

.GF Grafi te

FINITURE E COLORI 63
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.NP Nero pastello

.NT Net

.KA Karbon.AS Alluminio spazzolato

PLACCHE FLEXA IN TECNOPOLIMERO. SERIE ROCK.

.SC Scratched

A scopo indicativo, le immagini presenti in queste pagine rappresentano placche a tre moduli. 
Flexa è disponibile nei formati a 2, 3, 4, 7 moduli (vedi pagine 56-57).
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A scopo indicativo, le immagini presenti in queste pagine rappresentano placche a tre moduli. 
Flexa è disponibile nei formati a 2, 3, 4, 7 moduli (vedi pagine 56-57).

.01 Bianco Helsinki

.15 Blu Sidney

.34 Giallo Lisbona

.07 Grigio Berlino

.27 Marrone L’Avana

.11 Rosso Pechino

.30 Arancio San Francisco

PLACCHE KÀDRA POLICROMO IN TECNOPOLIMERO. SERIE ANTRACITE.
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.50* Bianco Vega

.77* Bordeaux Metallizzato

.90* Nickel

.96* Oro Lucido

.54 Nero Universo

.78* Blu Metallizzato

.91* Nickel Acciaio

.82 Rame Spazzolato

.58 Rosso Orione

.88* Rosso Metallico

.92* Nickel Nero

.84 Ottone Spazzolato

METALLI COLORATI

METALLIZZATI

METALLI LUCIDI

METALLI SPAZZOLATI

* FINO AD ESAURIMENTO SCORTE. LE SEGUENTI PLACCHE NON SONO PIÙ DISPONIBILI: 10902.91, 10903.92, 10903.96, 10904.96, 10903.82, 10903.84, 10904,84, 10907.84 

A scopo indicativo, le immagini presenti in queste pagine rappresentano placche a tre moduli. 
Kàdra policromo in metallo è disponibile nei formati a 2, 3, 4, 7 moduli (vedi pagine 56-57 ).

PLACCHE KÀDRA POLICROMO IN METALLO. SERIE ANTRACITE.
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.B.15 Blu Sidney

.B.07 Grigio Berlino

.B.16 Azzurro Atene

.B.11 Rosso Pechino

.B.30 Arancio San Francisco

A scopo indicativo, le immagini presenti in queste pagine rappresentano placche a tre moduli. 
Kàdra policromo in tecnopolimero è disponibile nei formati a 2, 3, 4, 7 moduli (vedi pagine 56-57 ).

.B.04 Nero Auckland

PLACCHE KÀDRA POLICROMO IN TECNOPOLIMERO. SERIE BIANCA.

.B.34 Giallo Lisbona
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.B.50 Bianco Vega .B.54* Nero Universo .B.58 Rosso Orione

.B.78* Blu Metallizzato .B.88 Rosso Metallico

.B.90* Nickel .B.91* Nickel Acciaio .B.92 Nickel Nero

.B.96* Oro Lucido .B.82 Rame .B.84* Ottone Spazzolato

A scopo indicativo, le immagini presenti in queste pagine rappresentano placche a tre moduli. Kàdra monocròmo in tecnopolimero è disponibile nei formati a 2, 3, 4, 7 
moduli (vedi pagine 56-56). I formati 3+3 e 4+4 sono disponibili solo nei colori Bianco Helsinki e Nero Auckland.

METALLI COLORATI

METALLIZZATI

METALLI LUCIDI

METALLI SPAZZOLATI

PLACCHE KÀDRA POLICROMO IN METALLO. SERIE BIANCA.

.B.77* Bordeaux Metallizzato

* FINO AD ESAURIMENTO SCORTE. LE SEGUENTI PLACCHE NON SONO PIÙ DISPONIBILI: 10902.B.96, 10907.B.96 
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.B.01* Bianco Helsinki .AV Avorio .04* Nero Auckland

.TT Titanio

.GD Oro

.AR Argento .AC Acciaio

* CODICE COLORE VALIDO PER LE MODULARITÀ 2, 4, 7, 3+3, 4+4 MODULI. PER LE PLACCHE 3 MODULI I CODICI SONO 10803.B (BIANCO HELSINKI) E 10803 (NERO AUCKLAND).

A scopo indicativo, le immagini presenti in queste pagine rappresentano placche a tre moduli. Kàdra monocròmo in tecnopolimero è disponibile nei formati a 2, 3, 4, 7 
moduli (vedi pagine 56-57). I formati 3+3 e 4+4 sono disponibili solo nei colori Bianco Helsinki e Nero Auckland.

PLACCHE KÀDRA MONOCRÒMO IN TECNOPOLIMERO. SERIE NEUTRA.

PLACCHE KÀDRA MONOCRÒMO IN TECNOPOLIMERO. SERIE METALLIZZATA.



Nea. Nelle versioni monocromatiche.
La ricerca di un punto luce materico e rigoroso è la tendenza più avanzata nell’architettura d’interni. Il sistema Nea risponde a 
questa domanda di mercato con le versioni monocromatiche. Cinque fi niture, lucide e satinate, per comandi e funzioni, quattro 
estetiche per le placche e due cornici opzionali per Expì, in bianco ghiaccio e nero lucido. 

Nero integrale o Bianco totale? Con Nea Expì la libertà di espressione 
è assoluta: puoi sostituire le cornici interne cromate di serie con 
quelle bianche o nere, per un effetto monocromatico.

Nero

N
er

o 
o 

Bi
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co
?
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Per la serie Touch il Nero e il Bianco diventano un must esclusivo, 
una scelta di eleganza, un minimalismo che apre infinite possibilità 
stilistiche. Puoi giocare con la tua parete tono su tono o con contrasti 
d ’effetto.

Bianco

Punti di vista.
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VERSIONI MONOCROMATICHE EXPÌ

Placca .BP
Tasto e cornice Bianco Ghiaccio 

Placca .NR
Tasto acciaio scuro, cornice Nero Lucido

Placca .BN
Tasto e cornice Bianco Ghiaccio

Placca .NG
Tasto acciaio scuro, cornice Nero Lucido

Placca Touch .BN
Bianco Neve, tre comandi

Placca Touch .NR
Nero Lava, tre comandi

A scopo indicativo, le immagini presenti in queste pagine rappresentano placche a tre moduli. Kàdra monocròmo in tecnopolimero è disponibile nei formati a 2, 3, 4, 7 
moduli (vedi pagine 56-57). I formati 3+3 e 4+4 sono disponibili solo nei colori Bianco Helsinki e Nero Auckland.

VERSIONI MONOCROMATICHE EXPÌ TOUCH

* FINO AD ESAURIMENTO SCORTE 
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* CODICE COLORE VALIDO PER LE MODULARITÀ 2, 4, 7, 3+3, 4+4 MODULI. PER LE PLACCHE 3 MODULI I CODICI SONO 10803.B (BIANCO HELSINKI) E 10803 (NERO AUCKLAND).

VERSIONI MONOCROMATICHE KÀDRA

VERSIONI MONOCROMATICHE FLEXA

Placca .BG
Tasto bianco ghiaccio

Placca .AL
Tasto alluminio

Placca .AN
Tasto antracite

Placca .AC
Tasto acciaio scuro

Placca .BN
Tasto bianco

Placca .B.01* 
Bianco Helsinki tasto bianco

Placca .AR 
Tasto alluminio

Placca .04* 
Nero Auckland tasto antracite
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Nea. Anche fuori casa.
Nea sta bene anche fuori casa: nel box, in cantina, in terrazzo, in giardino. 
E in ogni luogo dove sia necessaria una speciale protezione contro gli 
agenti atmosferici. Senza rinunciare al coordinamento estetico con il resto 
dell’impianto elettrico. Alla garanzia di impermeabilità, certifi cata IP40 
e IP55 si aggiungono semplicità di montaggio e versatilità installativa. 
Grazie ai coperchi e ai contenitori stagni l’impianto è protetto contro ogni 
rischio di umidità, polvere, getti d’acqua, intemperie. Le calotte IP55 sono 
disponibili in tre colori: grigio, antracite e bianco.

IP40  IP55
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CONTENITORI E COPERCHI PROTETTI

IP40

la soluzione è 
composta da 2 parti:

CARATTERISTICHE

Supporto dedicato. Fornito di serie per 
ogni contenitore e coperchioLe illustrazioni qui riprodotte 

sono a titolo esemplifi cativo.

Parte frontale

1 2

PROTEZIONE IP40
• I contenitori da parete IP40 ampliano il campo d’applicazione degli apparecchi delle serie Nea ad ambienti ove è richiesto 

il grado di protezione IP40 (magazzini, scantinati, locali caldaia, offi  cine meccaniche, ecc.) secondo la norma CEI 64-8.
• Il grado di protezione IP40 (impossibilità di introdurre un fi lo di Ø 1 mm) è ottenuto mediante l’installazione di apparecchi con 

grado di protezione IP40, apparecchi a fronte chiuso, o mediante l’utilizzo dei relativi copri moduli.

12401 Contenitore da parete, 1 modulo IP40.

GRIGIO RAL 7035

12402 Contenitore da parete, 2 moduli IP40.

GRIGIO RAL 7035

12403 Contenitore da parete, 3 moduli IP40.

GRIGIO RAL 7035
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CONTENITORI E COPERCHI PROTETTI

IP55

FASI INSTALLATIVE

Installare i frutti frontalmente
sul supporto dedicato

Agganciare la parte frontale 
direttamente sul supporto

Fissare la parte frontale alla base
del contenitore o sulla scatola 503

1 32

12502 Contenitore da parete, 2 moduli IP55.

GRIGIO RAL 7035

12503 Contenitore da parete, 3 moduli IP55.

GRIGIO RAL 7035

12512 Coperchio protetto IP55, 2 moduli da completare con cod. 99512, kit per installazione su scatola da 60 mm (vedere pag. 55).

BIANCO NEA GRIGIO RAL 7035.GR.BN

12513 Coperchio protetto IP55, 3 moduli.

BIANCO NEA GRIGIO RAL 7035.GR.BN

PROTEZIONE IP55
• I contenitori da parete IP55 consentono l’installazione degli apparecchi delle serie Nea dove sono richiesti 

i gradi di protezione IP44 e IP55 (magazzini, scantinati, locali caldaia, offi  cine meccaniche, ecc.).
• Il grado di protezione IP55 è defi nito dalla normativa EN 60529 ed è garantito esclusivamente, a condizione che l’installa-

zione venga eff ettuata a regola d’arte ed utilizzando gli accessori previsti ed a coperchio chiuso.

12514 Coperchio protetto IP55, 4 mod.

BIANCO NEA GRIGIO RAL 7035ANTRACITE NEA .GR.BN.AN

.AN ANTRACITE NEA

.AN ANTRACITE NEA



CASSETTE A SCOMPARSA IP6678

CASSETTE 
A SCOMPARSA
IP66
Con le cassette a scomparsa IP66 è possibile creare facilmente punti corrente a pavimento 
per ambienti interni, come centri commerciali, alberghi, garage, aeroporti, concessionari auto. 
Il grado di protezione IP66, a coperchio chiuso ermeticamente, garantisce l’impermeabilità 
all’acqua. Il prodotto è disponibile con meccanismo di chiusura manuale o di sicurezza.
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1 2

1

IP66

1 2

Le illustrazioni qui riprodotte sono a titolo esemplificativo.

CARATTERISTICHE

TIPOLOGIE DI INSTALLAZIONE

Supporto dedicato Meccanismo con frutto

TIPOLOGIE DI CHIUSURA

Chiusura 
manuale

Chiusura 
di sicurezza

Puoi scegliere fra due opzioni:

La soluzione è composta da 2 parti:

Installazione a pavimento

2

Installazione su 
pavimentazione tecnica

Le torrette a scomparsa sono ideali per installazioni in ambienti interni sia civili che terziari come ad esempio centri com-
merciali, hotel, aeroporti, musei, centri sanitari. Le torrette a scomparsa sono già dotate di frutto integrato al loro interno. A 
coperchio sigillato ermeticamente, la torretta garantisce un grado di protezione IP66, evitando che penetri acqua o umidità 
durante la pulizia della pavimentazione. Con il coperchio chiuso ermeticamente la cassette sono carrabili.

CASSETTE A SCOMPARSA PER AMBIENTE INTERNO IP66

CASSETTE A SCOMPARSA IP6680



12000/23  Cassetta per pavimentazione 
in calcestruzzo, colore grigio
Dimensioni 135x69 mm

12000TF/23  Cassetta per pavimentazione rialzata, 
colore grigio 
Dimensioni 161x69 mm

12000/ACSE  Accessorio per il collegamento 
di due cassette 12000/23

12266/5U-23.OT   Portameccanismo chiusura di sicurezza, 
con 1 presa tedesca, 1 presa RJ45 cat. 5e UTP, finitura ottone, 
protezione IP66

12266/5U-23.AC  Portameccanismo chiusura di sicurezza, 
con 1 presa tedesca, 1 presa RJ45 cat. 5e UTP, 
finitura acciaio inossidabile, protezione IP66

12266/23.OT  Portameccanismo chiusura di sicurezza, 
con 1 presa tedesca, finitura ottone,
protezione IP66

12266/23.AC   Portameccanismo chiusura di sicurezza, 
con 1 presa tedesca, finitura acciaio inossidabile, protezione lP66

12066/5U-23.OT  Portameccanismo chiusura manuale, 
con 1 presa tedesca, 1 presa RJ45 cat 5e UTP, 
finitura ottone, protezione IP66

12066/5U-23.AC  Portameccanismo chiusura manuale, 
con 1 presa tedesca, 1 presa RJ45 cat 5e UTP, 
finitura acciaio inossidabile, protezione IP66

12066/23.OT  Portameccanismo chiusura manuale, 
con 1 presa tedesca, finitura ottone, 
protezione IP66.

12066/23.AC  Portameccanismo chiusura manuale, 
con 1 presa tedesca, acciaio inossidabile, 
protezione IP66.

12066/6U-23.OT  Portameccanismo chiusura manuale, 
con 1 presa tedesca, 1 presa RJ45 cat 6e UTP, 
finitura ottone, protezione IP66

12066/6U-23.AC  Portameccanismo chiusura manuale, con 1 presa 
tedesca, 1 presa RJ45 cat 6e UTP, finitura acciaio 
inossidabile, protezione IP66

COMPONENTI PER CASSETTE SIMON IP66

81CASSETTE A SCOMPARSA IP66
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TORRETTE
A SCOMPARSA
Le due torrette a scomparsa rappresentano la soluzione ideale per creare punti presa a 
pavimento in contesti terziari. Disponibili nella versione da 8-10 moduli e da 16-20 moduli.
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12000/G201  Scatola in plastica regolabile in altezza per installazione 
torretta a scomparsa nella pavimentazione in calcestruzzo, 
8/10 meccanismi.

12000/G401  Scatola in plastica regolabile in altezza per installazione 
torretta a scomparsa nella pavimentazione in calcestruzzo, 
16/20 meccanismi.

12100/1-14  Presa schuko 16A 250V~ 2 moduli, finitura antracite. 12100/1-6   Presa schuko 16A 250V~ 2 moduli, finitura rossa.

12066/KF200  Torretta a scomparsa 8/10 moduli con coperchio removibile 
finitura grigio RAL 7011, fornita con 2 telai autoportanti. 
All’interno di ciascun telaio è presente una pre-rottura per 
l’aggiunta di un frontalino addizionale RJ45 da un modulo 
(codice 12100/A76-14).

12066/KF400  Torretta a scomparsa 16/20 moduli con coperchio removibile 
finitura grigio RAL 7011, fornita con 4 telai autoportanti. All’interno 
di ciascun telaio è presente una pre-rottura per l’aggiunta di un 
frontalino addizionale RJ45 da un modulo (codice 12100/A76-14).

COMPONENTI TORRETTE A SCOMPARSA

12066/202-35  Cover opzionale per completare la superficie della torretta 
a scomparsa 8/10 meccanismi (codice 12066/KF200), 
finitura grigio RAL 7011.

12066/204-35  Cover opzionale per completare la superficie della torretta 
a scomparsa 16/20 meccanismi (codice 12066/KF400), 
finitura grigio RAL 7011.

MECCANISMI PER TORRETTE A SCOMPARSA

12100/A76-14  Adattatore con sportellino antipolvere per 1 presa RJ45 Keystone, 
1 modulo, finitura antracite.

12100/B76-14   Adattatore con due sportellini antipolvere per 2 prese RJ45 
Keystone, 2 moduli, finitura antracite.

12100/105-14   Copriforo, 1 modulo, finitura antracite.
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Torrette 
a scomparsa

ESEMPIO DI CONFIGURAZIONE TORRETTA A SCOMPARSA PER PAVIMENTAZIONE IN CALCESTRUZZO

12066/204-35

12066/KF400

12000/G401

12100/1-14

12100/A76-14

12100/B76-14
Telaio autoportante 

con pre-rottura 
per 1 frontalino RJ45 

a 1 modulo

Art. composizione torretta a scomparsa

1 12000/G401 Scatola in plastica regolabile in altezza per installazione torretta a scomparsa 
nella pavimentazione in calcestruzzo, 16/20 meccanismi.

1 12066/KF400 Torretta a scomparsa 16/20 moduli con coperchio removibile fi nitura grigio RAL 7011, 
fornita con 4 telai autoportanti.

1 12066/204-35 Cover opzionale per completare la superfi cie della torretta a scomparsa 16/20 meccanismi 
(codice 12066/KF400), fi nitura grigio RAL 7011.

Art. dispositivi

6 12100/1-14 Presa Schuko 16A 250V˜2 moduli, fi nitura antracite.

4 12100/A76-14 Adattatore con sportellino antipolvere per 1 presa RJ45 Keystone, 1 modulo, fi nitura antracite.

2 12100/B76-14 Adattatore con due sportellini antipolvere per 2 prese RJ45 Keystone, 2 moduli, fi nitura antracite.

ESEMPIO DI CONFIGURAZIONE Quantità Codice Descrizione

TORRETTE A SCOMPARSA
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ESEMPIO DI CONFIGURAZIONE TORRETTA A SCOMPARSA IN PAVIMENTAZIONE RIALZATA

12066/202-35

12066/KF200

12100/1-14

12100/A76-14

Telaio autoportante 
con pre-rottura 

per 1 frontalino RJ45 
a 1 modulo

1 12066/KF200 Torretta a scomparsa 8/10 moduli con coperchio removibile fi nitura grigio RAL 7011, 
fornita con 2 telai autoportanti.

1 12066/202-35 Cover opzionale per completare la superfi cie della torretta a scomparsa 8/10 meccanismi 
(codice 12066/KF200), fi nitura grigio RAL 7011.

Art. dispositivi
4 12100/1-14 Presa Schuko 16A 250V˜2 moduli, fi nitura antracite.

2 12100/A76-14 Adattatore con sportellino antipolvere per 1 presa RJ45 Keystone, 1 modulo, fi nitura antracite.

ESEMPIO DI CONFIGURAZIONE Quantità Codice Descrizione
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Prodotto progettato secondo i requisiti di sicurezza della Direttiva 2006/95/CE (Bassa Tensione) in conformità con lo 
standard UNE-EN 60670. Prodotto con marchio CE.

Parti plastiche realizzate con materiali termoplastici esenti da alogeni, autoestinguenti, che garantiscono assenza di propaga-
zione della fi amma in caso di incendio e bassa tossicità in caso di formazione di fumo.

CASSETTE DA PAVIMENTO IP66 PER AMBIENTE INTERNO

CASSETTA PER PAVIMENTI RIALZATI

CASSETTA PER PAVIMENTI IN CALCESTRUZZO

12000TF/23

12000/23

COPERCHIO CHIUSO
- Grado di protezione IP66
- Grado di protezione agli urti IK07 (con IP66)
- Carico max per unità di superfi cie: 12 kg/cm2
- Carico max: 1000 kg

COPERCHIO APERTO
- Grado di protezione IP20
- Grado di protezione agli urti IK06 (con IP20)
- Carico max per unità di superfi cie: 4 kg/cm2
- Carico max: 100 kg

Dimensioni A x B
(in mm)

145 x 145

Dimensioni A x B
(in mm)

135 x 135

HALOGEN-FREE,
MATERIALI TERMOPLASTICI AUTOESTINGUENTIInformazioni tecniche
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HALOGEN-FREE,
MATERIALI TERMOPLASTICI AUTOESTINGUENTI

TORRETTE A SCOMPARSA

Codice 12000/G201 12000/G401
Dimensioni (in mm) 272 x 343 419 x 384

Regolazione della profondità tra 54,5 e 90 (escludendo la fi nitura del pavimento)

Resistenza al calore + 125° (conforme a IEC 60695-10-2)

Resistenza al fi lo incandescente + 850° / 30s (GWFI conforme a IEC 60695-2-11)

Resistenza dielettrica > Mohms a 500V

Rigidità dielettrica Senza perforazione 2000V @ 50 Hz per 1 minuto

Grado IP 4X

Classifi cazione IK 8

Numero di ingressi laterali per corrugato 4 ingressi totali, 2 per lato (con fori in pre-rotture da Ø 20, 25, 32, 40 mm)

Numero di ingressi laterali per corrugato 4 ingressi totali, 2 per lato (con fori in pre-rotture da Ø 20, 25, 32 mm)

Numero di ingressi per canaline 2 (1 per lato)

Dimensioni in ingresso canalina (in mm) da 50 x 28 fi no a 250 x 38

SCATOLA IN PLASTICA REGOLABILE PER PAVIMENTAZIONE IN CALCESTRUZZO

12000/G40112000/G201

89
,5 51

89
,5 51

384

41
9

343

27
2
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12066/KF200 12066/KF400

12066/KF200 64
3 x  Ø 10
2 x  Ø 20

2 x  Ø 22 x 34
da 11 a 48 400

12066/KF400 64
3 x  Ø 10
2 x  Ø 20

2 x  Ø 22 x 34
da 11 a 48 770

Dimensione X
(in mm)

Dimensione X
(in mm)

Dimensione Z 
(in mm)

Dimensione Z 
(in mm)

Carico max 
(in kg)

Carico max 
(in kg)

Codice

Codice

N° di pre-rotture 
per ogni supporto autoportante

N° di pre-rotture 
per ogni supporto autoportante

TORRETTE A SCOMPARSA

COVER OPZIONALE

12066/202-35 12066/204-35
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TORRETTE A SCOMPARSA

12066/KF200 12066/KF400

Dimensioni A x B
(in mm)

250 x 327

INSTALLAZIONE IN PAVIMENTAZIONE RIALZATA

INSTALLAZIONE IN PAVIMENTAZIONE IN CALCESTRUZZO

12066/KF200 12066/KF400

12066/KF200 12066/KF400

Dimensioni A x B
(in mm)

250 x 327

Dimensioni A x B
(in mm)

250 x 178

TORRETTE A SCOMPARSA



La casa si apre alla tecnologia. E la tecnologia apre gli 
orizzonti dell’abitare. A questo lavora il Gruppo Urmet, 
con soluzioni integrate per comunicazione e sicurezza, 
gestione e risparmio di energia, telecomunicazioni.  
Per questo Nea può offrire a chi la sceglierà il meglio in fatto di 
Smart Home, Comunicazione, Sicurezza, Gestione Alberghiera.
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Per maggiori dettagli visita il sito:
www.urmet.com

Una casa
a misura d’uomo.
Yokis è una gamma completa di moduli digitali a 
microprocessore, in grado di realizzare semplici sistemi di 
Smart Home che consentono la gestione di tapparelle, luci 
e automazioni, sia per singolo modulo, che per gruppi di 
questi, grazie a centralizzazioni e scenari.
Yokis è disponibile in versione fi lare e radio, o ibrida, in 
relazione alle esigenze dell’impianto e all’ambito
di applicazione, ed è in grado di soddisfare la gestione di 
numerose programmazioni e funzionalità, grazie all’ampia 
gamma di moduli presenti nell’off erta, sia in versione da 
incasso che in versione da barra DIN.
L’Installatore Professionista tramite l’App Yokis Pro può  
installare, programmare e gestire gli impianti elettrici 
semplicemente utilizzando un tablet e la chiave USB Yokey 
per la comunicazione radio diretta con i moduli Yokis. 
L’utente fi nale attraverso l’App YnO può controllare e gestire 
le automazioni domestiche anche quando si è fuori casa.

Yokis fornisce anche le seguenti funzionalità di integrazione:
- gestione della temperatura, grazie allo Yokis Thermarp 

cronotermostato radio
- gestione dei carichi, grazie al dispositivo radio Yokis Load 

Management
- sicurezza, grazie all’app YnO, con le smart camera Urmet e 

il sistema di allarme wireless Zeno
- Assistenti vocali di Alexa e Gogole Home.
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Automazione
luci e prese

Automazione
avvolgibili

Regolazione
intensità luminosa

Termoregolazione

Antintrusione

Automazione
avvolgibili.
I moduli tapparella 
Yokis sono la 
soluzione innovativa 
per l’automatizzazione 
di tapparelle, persiane 
e tende. Con i moduli 
tapparelle ad incasso e 
radio puoi centralizzare 
l’apertura e la chiusura 
di persiane e tapparelle 
anche già installate. 

Regolazione
intensità luminosa.
Un facile e semplice
controllo del sistema di 
illuminazione può
migliorare la qualità della 
tua vita nelle aree in cui 
vivi e lavori. Con Yokis,
puoi gestire tutti le luci 
con un unico interruttore 
(centralizzato on/off ), con
un telecomando, con lo
smartphone o attraverso 
gli assistenti vocali. 

Termoregolazione.
Puoi avere una 
temperatura confortevole
a casa tua grazie 
ai dispositivi che ti 
consentono di regolare il
riscaldamento e ridurre il 
consumo di energia. 
Il cronotermostato digitale 
radio Yokis può essere 
installato ovunque,
anche senza cablato
predisposizione, può
essere programmato e
controllato a distanza 
tramite l’app Yno, per 
garantire un comfort 
costante.

Sicurezza.
La gamma Yokis estende 
il proprio ecosistema, 
integrando tramite 
app YnO la linea di 
telecamere WiFi Smart e 
il sistema antintrusione 
radio Zeno di Urmet.
YnO diventa così l’unica 
app per gestire tutte le 
funzioni smart della casa: 
il sistema antintrusione, 
la videosorveglianza, la 
termoregolazione e la 
gestione di luci, tapparelle 
e automazioni, sia in locale 
che da remoto.

Telecamere di 
videosorveglianza

SMART HOME94

Comunicazione, sicurezza, 
comfort, risparmio.
Tutto in uno, con Yokis.

Automazione
luci e prese. 
I micromoduli Yokis 
includono una gamma
di relè silenziosi e 
temporizzati, sia da incasso
sia su barra DIN, adatto a 
tutti i sistemi.
Le soluzioni Yokis sono 
altamente fl essibili: ogni 
utente può espandere 
il proprio sistema di 
Smart Home in qualsiasi 
momento.

Expì Touch si integra con Yokis tramite il pulsante elettronico touch dedicato 14108/12 per l’accensione e lo spegnimento delle luci. 
Luminosità LED regolabile tramite modulo dimmer Yokis (MTV).



Illuminazione

Nuova gamma dispositivi connessi 
Simon Urmet + Yokis
La nuova gamma per l’integrazione con le funzionalità Yokis si compone di dispositivi connessi (fi lari e radio) per il controllo delle luci, 
delle tapparelle e per le centralizzazioni. I comandi vengono forniti con copritasto bianchi opachi intercambiabili con quelli antracite. I 
dispositivi sono confi gurabili utilizzando Yokis Pro, l’app Yokis per l’installatore professionista.

Carichi comandabili a 220-240V~

Carichi resistivi Lampadine
a incandescenza

Lampade fl uore-
scenti e a risparmio 

energetico

Trasformatori 
elettronici  

Diodo ad emissione 
luminosa (LED)

 Trasformatori
ferromagnetici

I max : 6 A
P max : 1300 W

I max : 6 A
P max : 1300 W

I max : 3 A
P max : 690 VA

I max : 3 A
P max : 690 VA

I max : 3 A
P max : 690 VA

I max : 3 A
P max : 690 VA

Tapparelle

5454811    Modulo radio con pulsante su serie civile NEA per il controllo di luci e altre automazioni tra cui: elettro-serrature, 

sistema di irrigazione, varchi motorizzati, ventole di aspirazione, ecc. Può essere utilizzato in un impianto convenzionale fi lare 

oppure attraverso comandi radio. Il carico può essere comandato localmente oppure, se presente lo Yokis Hub, anche da remoto 

attraverso l’App YnO. Al dispositivo connesso può essere collegato un pulsante elettromeccanico aggiuntivo (cod. 10108xx). 

Dotato di un LED blu per l’individuazione al buio e di un LED rosso per le segnalazioni in fase di confi gurazione. 

Alimentazione 230Vac, 1 modulo. Fornito con copritasto bianco montato e copritasto nella fi nitura antracite all’interno 

della confezione. 

5454811

5454812    Modulo radio con pulsante doppio non interbloccato su serie civile NEA per il controllo di tapparelle motorizzate, con due tasti. 

Può essere utilizzato in un impianto convenzionale fi lare oppure attraverso comandi radio. Il carico può essere comandato 

localmente oppure, se presente lo Yokis Hub, anche da remoto attraverso l’App YnO.

 Il pulsante superiore apre la tapparella, quello inferiore chiude la tapparella. Dotato di un LED blu per l’individuazione al buio 

e di un LED rosso per le segnalazioni in fase di confi gurazione. Alimentazione 230Vac, 1 modulo. Fornito con copritasto bianco 

montato e copritasto nella fi  nitura antracite all’interno della confezione.

5454812
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Comandi 
secondari e 

centralizzazioni

Nuova gamma dispositivi connessi 
Simon Urmet + Yokis

5454815    ABE2BPP ON/OFF - Pulsante doppio non interbloccato trasmettitore, su serie civile NEA per attuazioni via radio singole 

o centralizzate di luci e altre automazioni. Dotato di un LED blu per l’individuazione al buio e di un LED rosso per le segnalazioni 

in fase di confi gurazione. Alimentazione 230Vac, 1 modulo. Fornito con copritasto bianco montato e copritasto nella fi nitura 

antracite all’interno della confezione.

5454816    ABE2BPP UP/DOWN -  Pulsante doppio non interbloccato trasmettitore, su serie civile NEA per attuazioni via radio singole 

o centralizzate di tapparelle motorizzate. Dotato di due LED blu per l’individuazione al buio. Alimentazione 230Vac, 1 modulo. 

Fornito con copritasto bianco montato e copritasto nella fi  nitura antracite all’interno della confezione. 

5454817    BR12M ON/OFF - Pulsante doppio non interbloccato, su serie civile NEA per comandi via fi lo (o fi lari), locali o centralizzati, 

di moduli relé per l’illuminazione e MTR1300EBRP (sostituisce il pulsante doppio con accessorio R12M). 

Dotato di un LED blu per l’individuazione al buio. Alimentazione 230Vac, 1 modulo. Fornito con copritasto bianco montato 

e copritasto nella fi nitura antracite all’interno della confezione. 

5454818    BR12M UP/DOWN - Pulsante doppio non interbloccato, su serie civile NEA per comandi via fi lo (o fi lari), locali o centralizzati, 

di moduli tapparella e MVR500EBRP (sostituisce il pulsante doppio con accessorio R12M). 

Dotato di un LED blu per l’individuazione al buio. Alimentazione 230Vac, 1 modulo. Fornito con copritasto bianco montato 

e copritasto nella fi nitura antracite all’interno della confezione. 

5454815 5454816 5454817 5454818
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SCHEMA DI CABLAGGIO
CENTRALIZZAZIONE DOPPIA DI TAPPARELLE: FILARE E RADIO

Nuova gamma dispositivi connessi 
Simon Urmet + Yokis

CENTRALIZZAZIONE
FILARE

CENTRALIZZAZIONE
RADIO

230V
50Hz

L
N

R1R1

FILO PILOTA

Tapparella Tapparella

L
N

E5

R
MNN
L
DWUP

R
MNN
L
DWUP

R
R
L
L
N
N

L
N

Da modulo radio centralizzato

Comando centralizzato
RADIO da telecomando

OPPURE

OPPURE
da videocitofono

1719/1
1723/97
1723/98
1761/31
1761/33
1717/21

Uno o più comandi 
filari centralizzati

BR12M UP/DOWN MVR500EBRP MVR500EBRP

ABE2BPP UP/DOWN

Comando RADIO
specifico

E5

Telecomando
opzionale

(1)(1)(2)

(3)
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Nuova gamma dispositivi connessi 
Simon Urmet + Yokis
SCHEMA DI CABLAGGIO
COMANDO DI UN DISPOSITIVO 5454811 DA PULSANTI OPZIONALI O DA COMANDO 
CENTRALIZZATO FILARE O DA COMANDO CENTRALIZZATO RADIO 

PREPARAZIONE DEL MODULO 5454811
È possibile, in una prima fase, configurare il modulo in laboratorio, per mezzo di una lampadina volante. Poi, in un 
secondo momento, procedere all’installazione.
Il modulo mantiene la configurazione in caso di assenza tensione di rete.

Sbloccare il modulo facendo 23 pressioni brevi (risposta: 3 lampeggi e ‘clack’ del relè).

Poi configurare il modulo in modalità timer facendo 27 pressioni brevi (risposta: 7 lampeggi e ‘clack’  del relè).

1

2

Infine, configurare la durata del funzionamento con 11,12, 13, 14, 15, 16, 17 o 18 pressioni brevi, per ottenere una 
durata di 2, 4, 8, 15, 30, 60, 120 o 240 minuti.

3

DA RICORDARE
Abilitazione alle configurazioni installatore: 23 pressioni brevi  
Blocco delle configurazioni installatore: 21 pressioni brevi 

BR12M ON/OFF MTR1300EBRP ABE2BPP ON/OFF

(1)(2)(3)

CENTRALIZZAZIONE
FILARE

CENTRALIZZAZIONE
RADIO

230V ~
max 1300 W

P1 P2
Pulsanti
opzionali

FILO PILOTA

Telecomando
Opzionale

L
N

L
N

E5

R1
E5

C2C1N
L
R
BP

R
R
L
L
N
N

L
N

Comando RADIO
specifico

E5
Telecomando

Opzionale
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Illuminazione

5454457   MTV500ERP - Dimmer temporizzabile radio power 500W ad incasso con neutro. gestisce una variazione della luminosità dal 

   3% al 100% su carichi fi no a 500W, tramite pressione prolungata sul pulsante. Funziona con comandi di qualunque serie civile

   ed è compatibile con diversi carichi, tra cui lampade a incandescenza, LED a 230V e alogene dimmerabili. è compatibile con i 

   cablaggi esistenti con comune pulsanti alla fase e consente l’impiego di più pulsanti in parallelo. Le funzioni “Soft start” e “Soft

   stop” permettono la protezione del carico luminoso, della retina e il miglioramento della percezione luminosa. Supporta un 

   doppio livello di memoria: con una prima pressione accensione al 100%, con due pressioni viene richiamato il valore di 

   dimmerazione memorizzato in precedenza. Temporizzazione: consente di impostare uno spegnimento automatico da 2 secondi 

   a 4 ore, con libertà di spegnimento anticipato. Funzioni intelligenti: luce notturna di cortesia per bambini, spegnimento 

   automatico in caso di dimenticanza.

5454457

Micromoduli

I moduli radio Yokis supportano la doppia modalità di funzionamento: possono essere controllati via radiocomando e da pulsanti 
locali cablati allo stesso tempo. Permettono il controllo preciso della dimmerazione, con una variazione luminosa possibile a partire 
da soli 3 W e consentono una riduzione reale del consumo in funzione della variazione di luminosità.
I dimmer Yokis sono dotati di funzioni di memorizzazione livello su ultima accensione e del livello preferito.
Consentono di eff ettuare la centralizzazione sia in modalità fi lare che radio, su moduli anche diversi, per comandare accensione/
spegnimento totali, parziali e per livelli. Grazie allo Yokis Hub, possono essere controllati anche da remoto da app YnO e gestiti da 
scenari, sia ad attivazione automatica che manuale.
Con Yokis è possibile estendere l’installazione iniziale in tempi successivi.

 Connessione del ricevitore MTV500ER con i trasmettitori radio 
Yokis (collegamento diretto)

E5  Sul trasmettitore, esercitare 5 pressioni rapide sul pulsante 
che si desidera collegare.
Il led del trasmettitore inizierà a lampeggiare rapidamente per 30 
secondi, indicando così l’attesa di una connessione.

R1 MENTRE il led del trasmettitore lampeggia, esercitare una 
pressione sulla linguetta «connect» del ricevitore (situata sulla 
parte superiore del contenitore).

Se la connessione è andata a buon fi ne, il led del ricevitore emette 
un lampeggio ed il led del trasmettitore smette di lampeggiare.

ATTENZIONE: È indispensabile che il ricevitore sia alimentato.

Compatibile con tutti i carichi 
dimmerabili a partire da 3W 
fi no a 500W

SCHEMA DI CABLAGGIO

1

2

MTV500ER
Wiring of a MTV500ER RADIO dimmer

CONNECTION WITH TRANSMITTER

Step 1 
On the transmitter, quickly apply 5 short presses to the pushbutton you wish to connect. The transmitter LED will start 
flashing for 20 seconds, indicating that it is waiting for a connection.

Step 2 
While the transmitter LED flashes, quickly touch the tab "connect" on the receiver (located on the top of the casing).
If the connection is successful, the receiver LED flashes once and the transmitter LED stops flashing. 
(Warning: The receiver must be powered).

DURATION CONFIGURATION
Number of
Presses (1) Duration (4) Reply (2)

11 2 minutes     1 flash  
12 4 minutes                  2 flashes
13 8 minutes                  3 flashes
14 15 minutes                4 flashes
15 30 minutes             5 flashes
16 60 minutes (1 hour)   6 flashes
17 120 minutes (2 hours) 7 flashes
18              240 minutes (4 hours) 8 flashes
19              unlimited                  9 flashes

FUNCTION CONFIGURATION
Number of
Presses (1)            Function                         Reply (2)
      20     Relay mode (no dimmer functionality) 10 flashes

21     Configuration lock                                           1 flash
22     Flashing mode (3)                                      2 flashes 
 23     Configuration release 

                (with automatic reset after one hour) 3 flashes 
       24 Shut-off warning advice (3)                                      4 flashes  
       25     Set duration in seconds (4)                                5 flashes 

  26     Set duration in minutes (4)                                   6 flashes 
 27     Minimum brightness adjustment                7 flashes 
 28     Reset default minimum brightness                             8 flashes
29     100% mode or memory upon first press     9 flashes 
 30     Full reset to default values                           2 flashes 
35     Power failure status back-up (3) 5 flashes 

WIRING WITH NEUTRAL 
OF A MTV500ER RADIO DIMMER

(1) short quick presses on the transmitter pushbutton or 
on module connector.

(2) confirmation reply with flashes or relay 'clicking' 
after presses.

(3) it alternatively switches function between OFF and ON (disabling and 
enabling).

(4) duration can be set in minutes (default) or seconds.

SD
54

2-
00

19
A

230V~ 50Hz

Antenna

Filo rosso

Filo
arancione

Filo blu

Pulsante opzionaleCarico

Dimmer radio power
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5454462   MTR2000ERP - Relè passo passo temporizzabile 2000w radio ad incasso. Grazie al suo contatto libero da potenziale, può 

   comandare qualsiasi dispositivo fi no a 2000W (es. luce, aspiratore, irrigatore, garage, porta…  ) che necessiti di un contatto pulito. 

   La funzione temporizzazione è opzionale; il relé MTR2000ERP può essere utilizzato come timer luce scala e può essere 

   comandato, oltre che da un trasmettitore radio, anche da un pulsante o interruttore fi lare. È compatibile con tutti i trasmettitori 

   Yokis. Possono inoltre essere comandati in modo raggruppato tramite centralizzazioni, anche su più livelli, sia tramite comandi

   via radio sfruttando lo Yokis Radio Bus, che tramite comandi fi lari sfruttando il fi lo pilota. Può comandare un altro ricevitore radio 

   e diventa così un trasmettitore senza pila.

5454462

Centralizzazione

SCHEMA DI CABLAGGIO MISTO FILARE E RADIO

Micromoduli

1 2 3

4 5 6

1 2 3

4 5 6

I moduli radio Yokis supportano la doppia modalità di funzionamento: possono essere controllati via radiocomando e da pulsanti 
locali cablati allo stesso tempo. Consentono di eff ettuare la centralizzazione sia in modalità fi lare che radio, su moduli anche diversi, 
per comandare accensione/spegnimento totali, parziali e per livelli. 
Consentono la temporizzazione:
-  è possibile impostare uno spegnimento automatico da 2 secondi a 4 ore
-  doppio timer seconda temporizzazione fi no a massimo 12 ore, tramite pressione prolungata
-  permettono lo spegnimento prima della fi ne della temporizzazione
-  possibilità di preavviso prima dello spegnimento.
I relé possono essere controllati sia in modalità istantanea che impulsiva e sono compatibili con pulsanti di qualunque serie civile e 
con cablaggi esistenti in cui il comune pulsanti è al neutro o alla fase (sia a 3 fi li che a 4 fi li).
Sono silenziosi e possono essere installati sul fondo di una scatola ad incasso (profondità 40 o 50 mm).
Grazie allo Yokis Hub, possono essere controllati anche da remoto da app YnO e gestiti da scenari, sia ad attivazione automatica che 
manuale. Con Yokis è possibile estendere l’installazione iniziale in tempi successivi.

Relé multifunzione radio

 P 1          P 2  

Pulsanti opzionali



SCHEMA DI CABLAGGIO CON RELÉ MULTIFUNZIONE RADIO ED EXPÌ TOUCH

SMART HOME 101

AGGIUNTA DI COMANDI RADIO SOFT-TOUCH OPZIONALI

CODICI
5454413  E2BPP - Trasmettitore 2 canali da incasso
5454081  REL1C - Relé con bobina a 230V~
14101  Comando elettronico master touch

NB: per un impianto connesso,  
aggiungere il cod. 5454495 (YOKISHUB).

PREPARAZIONE DEL COMANDO TOUCH 
14101

Impostare il dip-switch N1 
in modalità OFF 
(configurazione monostabile).

N
L
Pi

L’
Po

= Neutro
= Fase
= Ingresso per controllo da 2 o più 
punti
= Carico
= Uscita esterna per controllo da 2 o 
più punti

CODICI
5454462  MTR2000ERP - Relé radio multifunzione
14101  Comando elettronico master touch
14108  Comando elettronico slave touch
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per la configurazione
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Micromoduli

5454467   MVR500ERP - Modulo tapparella 500w radio da incasso per il comando di tapparelle. Può essere comandato da un numero 

   illimitato di trasmettitori. Il modulo è compatibile con tutti i tipi e tutte le marche di tapparelle con motore a 3 fi li (Somfy, 

   Aprimatic, Bubendorff , etc…). Grazie al microprocessore integrato, il modulo può essere programmato per gestire funzionalità 

   evolute, come: posizione intermedia pre-programmata; fi necorsa elettronici superiore e inferiore; controllo di coppia integrato, con

   diff erenti modalità, che evita di danneggiare la tapparella; movimento inverso in caso di rilevamento ostacolo; funzione 

   schedulazione integrata, che permette di aprire o chiudere automaticamente le tapparelle con schedulazione oraria quotidiana. 

   È compatibile con tutti i trasmettitori Yokis. I moduli radio Yokis supportano la doppia modalità di funzionamento: possono 

   essere controllati via radiocomando e da pulsanti locali cablati allo stesso tempo. Possono inoltre essere comandati in modo 

   raggruppato tramite centralizzazioni, anche su più livelli, sia tramite comandi via radio sfruttando il Bus Radio Yokis, che tramite 

   comandi fi lari sfruttando il fi lo pilota.

5454467

SCHEMA DI CABLAGGIO MISTO FILARE E RADIO

  Connessione del ricevitore MVR500ERP 
con i trasmettitori radio Yokis (collegamento diretto)

E5  Sul trasmettitore, esercitare 5 pressioni rapide sul pulsante 
che si desidera collegare. Il led del trasmettitore inizierà a 
lampeggiare rapidamente per 30 secondi, indicando così l’attesa 
di una connessione.

R1 MENTRE il led del trasmettitore lampeggia, esercitare una 
breve pressione con la punta di una matita nel foro «connect» del 
ricevitore (situato nella parte retrostante del contenitore).

Se la connessione è andata a buon fi ne, il led del ricevitore emette 
un lampeggio ed il led del trasmettitore smette di lampeggiare.

Attenzione! È indispensabile che il ricevitore sia sotto tensione.

1

2

I moduli radio Yokis supportano la doppia modalità di funzionamento: possono essere controllati via radiocomando e da pulsanti 
locali cablati allo stesso tempo. Consentono di eff ettuare la centralizzazione sia in modalità fi lare che radio, su moduli anche diversi, 
per comandare accensione/spegnimento totali, parziali e per livelli. 
Grazie al microprocessore al suo interno, dispongono delle seguenti funzionalità evolute:
 - Finecorsa elettronico, inferiore e superiore
 - Controllo di coppia integrato 
 - Rilevamento ostacoli in fase di discesa
 - Posizione intermedia pre-programmata
 - Schedulazione programmazione quotidiana integrata
Sono compatibili con tutti i motori a 3 fi li e con pulsanti di qualunque serie civile. Sono silenziosi, anche se installati dietro ai pulsanti 
della serie civile. La bobina digitale è protetta in caso di azionamento prolungato del pulsante.
Grazie allo Yokis Hub, possono essere controllati anche da remoto da app YnO e gestiti da scenari, sia ad attivazione automatica che 
manuale. Con Yokis è possibile estendere l’installazione iniziale in tempi successivi.

Modulo tapparella radio

Tapparelle

SMART HOME102

MVR500ERP

O   F   N   L  BP pulsante 
locale 
filare 

opzionale

N

L

R1

E5

MVR500ER

O   F   N   L  BP

pulsante filare
locale opzionale

N

L

O   F   N   L  BP

R12M

Salita

Discesa
Comando locale con 

pulsante doppio



SMART HOME 103

SCHEMA DI IMPIANTO CON MODULO TAPPARELLA RADIO ED EXPÌ TOUCH

PREPARAZIONE DEL COMANDO TOUCH 
14138

Impostare il dip-switch N1 
in modalità OFF 
(configurazione monostabile)

C1
C2
C3
C4

N
L

Comando 1 libero da tensione 

Comando 2 libero da tensione

CODICI

5454467  MVR500ERP - Comando 1 libero da tensione
5454073  R12M - Interfaccia pulsanti doppi 
(confezione 5 pezzi)
14138   Comando elettronico sovrapposto touch

Comando 1 libero da tensione Comando 1 libero da tensione 
C2

Comando 2 libero da tensione
C3

Comando 2 libero da tensione
C4

= Neutro
= Fase

AGGIUNTA DI COMANDI RADIO SOFT-TOUCH OPZIONALI

CODICI
5454413  E2BPP -  Trasmettitore 2 canali da incasso
14138   Comando elettronico sovrapposto touch

NB: per un impianto connesso, aggiungere il 
cod. 5454495 (YOKISHUB).
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da tensione
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Sistema di termoregolazione Yokis
La gamma prodotti Yokis si arricchisce con la nuova funzione termoregolazione, con il nuovo cronotermostato THERMARP con radio 
Yokis integrata. 
Flessibile: adatto ad ogni tipo di impianto di termoregolazione (a pavimento, con radiatori, fan-coil o sistemi split/multisplit, grazie al 
funzionamento ON/OFF o modulante).
Modulare: può controllare fi no a due relè, sia nel caso di predisposizione fi lare che via radio, ed è possibile combinare l’attivazione di più 
elettrovalvole di zona e le eventuali pompe di circolazione con logiche di attivazione comune della caldaia.
Semplice da installare: non richiede predisposizione, né per alimentazione che per comandi caldaia, elettrovalvole e pompe di 
distribuzione.
Semplice nell’utilizzo: programmazione e controllo sia direttamente da display touch retroilluminato da 5,2” che da App YnO e 
supporto per i comandi vocali. Grazie alla integrazione con gli scenari YOKIS, è possibile combinare la sua attivazione con quella di 
altri dispositivi dell’ecosistema Yokis.
Radio: basato su trasmissione Radio YOKIS pertanto in grado di comandare moduli relè radio, per remotizzare i comandi  e interagire 
con l’ecosistema YOKIS.
Connesso: grazie allo YOKIS Hub può essere controllato via smartphone e tablet da App YnO sia in locale che da remoto, per dare il 
massimo del comfort e l’ottimizzazione del risparmio sui consumi energetici.

Termoregolazione

5454489   THERMARP - Cronotermostato Yokis. Display touch da 5,2” con retroilluminazione bianca. Gestione estate/inverno. Gestione 

   automatica con programmazione settimanale e manuale. Modalità manuale temporizzata, senza perdere la programmazione 

   esistente. Alimentazione a batterie (2 AAA), per una durata di almeno un anno. Non necessita di nessun tipo di predisposizione  

   né di scatola da incasso. Tre livelli di temperatura: T1, T2, T3 + funzione antigelo. Grazie alla funzione temporizzazione manuale 

   (Boost) terminato il periodo stabilito (30-60-90 min.), il riscaldamento ritorna alla funzione automatica, evitando gli sprechi in 

   caso di dimenticanza. Due ingressi fi lari: uno per il controllo della caldaia (contatto pulito) e l’altro per sonda di temperatura 

   esterna. Modulo Radio YOKIS incorporato, potendo così interagire con l’ecosistema Yokis. Dotato di algoritmo intelligente con 

   funzione proporzionale: THERMARP imposta le soglie in base all’inerzia termica dell’ambiente in cui si trova, garantendo il 

   miglior rendimento in ogni tipo di impianto. Possibilità di gestire più zone in modo centralizzato, con un cronotermostato per 

   ciascuna zona (al più 6 THERMARP e richiede Yokis HUB). Grazie al PIN di blocco schermo può essere installato su ambienti 

   pubblici e parti comuni senza il pericolo di modifi che indesiderate alla programmazione

5454488   THERMPROBE - Sonda fi lare esterna di temperatura per cronotermostato Thermarp Yokis con sensore NTC (100 kΩ a 25 °C).

5454489 5454488

COLLEGAMENTO RADIO CON CONTROLLO DA APP YNO

SMART HOME104

Ethernet

YOKIS HUB
cod. 5454495

230V230V

Router ADSL

MAX. 6 THERMARP 
SU UNO STESSO 

IMPIANTO

TRASMETTITORE:
CRONOTERMOSTATO

THERMARP 
cod. 5454489

RICEVITORE:
RELÈ YOKIS

cod. 5454462

CALDAIA

SEGNALE RADIO

SIGNAL 
RADIO



SMART HOME 105

230V

230V 230V 230V

ZONA 1 ZONA 2 ZONA 3

230V

230V

ZONA 1

230V

230V

ZONA 2

230V

230V

ZONA 3

230V

230V

230V

MODALITÀ STAND-ALONE (SENZA YOKIS HUB)

Collegamento fi lare Collegamento radioCALDAIA

CRONOTERMOSTATO
THERMARP 

cod. 5454489

TRASMETTITORE:
CRONOTERMOSTATO

THERMARP 
cod. 5454489

SEGNALE RADIO

RICEVITORE:
RELÈ YOKIS

cod. 5454462

CALDAIA

THERMARP INDIPENDENTI CON PIÙ ELETTROVALVOLE DI ZONA 
(CON PREDISPOSIZIONE FILARE TRA LE ELETTROVALVOLE DI ZONA E CALDAIA)

CALDAIA

TRASMETTITORE:
CRONOTERMOSTATO

THERMARP 
cod. 5454489

SEGNALE 
RADIO

Elettrovalvola 
di zona

RICEVITORE:
RELÈ YOKIS

cod. 5454462

TRASMETTITORE:
CRONOTERMOSTATO

THERMARP 
cod. 5454489

RICEVITORE:
RELÈ YOKIS

cod. 5454462

Elettrovalvola 
di zona

TRASMETTITORE:
CRONOTERMOSTATO

THERMARP 
cod. 5454489

RICEVITORE:
RELÈ YOKIS

cod. 5454462

Elettrovalvola 
di zona

THERMARP INDIPENDENTI CON PIÙ ELETTROVALVOLE DI ZONA E PIÙ POMPE DI CIRCOLAZIONE

OR logico
degli stati dei 
THERMARP

di zona

YOKIS HUB
COD. 5454495

RICEVITORE: 
RELÈ YOKIS

cod. 5454462

Pompa di 
circolazione 

di zona

CALDAIA

TRASMETTITORE:
CRONOTERMOSTATO

THERMARP 
cod. 5454489

SEGNALE 
RADIO

Elettrovalvola 
di zona

RICEVITORE: 
RELÈ YOKIS

cod. 5454462

Pompa di 
circolazione 

di zona

TRASMETTITORE:
CRONOTERMOSTATO

THERMARP 
cod. 5454489

Elettrovalvola 
di zona

RICEVITORE: 
RELÈ YOKIS

cod. 5454462

Pompa di 
circolazione 

di zona

TRASMETTITORE:
CRONOTERMOSTATO

THERMARP 
cod. 5454489

Elettrovalvola 
di zona

RICEVITORE: 
RELÈ YOKIS

cod. 5454462

Pompa di 
circolazione 

di zona

SEGNALE 
RADIO

SEGNALE 
RADIO

SEGNALE 
RADIO

SEGNALE 
RADIO

SEGNALE 
RADIO

SEGNALE 
RADIO

SEGNALE 
RADIO



SMART HOME106

Controllo dei carichi
Il dispositivo di controllo carichi da barra DIN (MD3300MRP) monitora il valore totale della potenza assorbita della casa e nel caso di 
superamento della soglia impostata comanda lo stacco dei carichi, al fi ne di evitare il black out dell’impianto elettrico di casa.
Il sistema controllo carichi YOKIS prevede il controllo degli attuatori YOKIS collegati ai carichi via radio YOKIS, e quindi non richiede 
la modifi ca del cablaggio e dei collegamenti elettici di casa: semplice e rapido da installare. Gli attuatori remoti (MTR2000ERP) 
possono essere inseriti all’interno della scatola da incasso e intervengono sui carichi gestiti in funzione dei segnali provenienti dalla 
centralina (MD3300MRP).
Il dispositivo MD3300MRP permette di gestire fi no ad otto attuatori per la gestione di altrettanti carichi, su otto diversi livelli di 
priorità: quando necessario, la centralina provvede al distacco in sequenza dei carichi ritenuti meno prioritari, per evitare che la potenza 
assorbita sia superiore alla soglia impostata e causi di conseguenza il blackout. Una volta cessate le condizioni di allarme, il ripristino 
dei carichi avviene automaticamente.

Controllo
carichi

5454801   MD3300MRP - Modulo radio a barra DIN Radio Power per il controllo carichi. È possibile defi nire più carichi con la stessa priorità.

   L’attivazione e disattivazione del carico viene realizzata tramite moduli MTR200ERP(X). Gestibile anche da remoto grazie allo 

   YOKIS Hub e alla App YnO. Installazione tramite App YokisPRO e da tasti di programmazione sul dispositivo. Alimentazione: 

   230 Vac (-15% ÷ +10%). Inserzione di corrente diretta fi no a 32A. Dimensioni: 2 moduli DIN. Soglia di intervento (setpoint) 

   impostabile tra 0,8 e 7 kW. Ritardo di rilascio del primo carico confi gurabile tra 10 e 9999 secondi. Ritardo di ripristino 

   confi gurabile tra 10 e 9999 secondi. Condizione di allarme (superamento della soglia) segnalata tramite led.

5454801

230V
YOKIS HUBYokis 

Radio

Yokis Radio

Ethernet

Router ADSL



Disegna la pianta del tuo impianto in modo semplice e veloce tracciandola con le dita sul tablet

Lancia il riconoscimento automatico dei moduli e poi posizionali sulla pianta

Confi gura i moduli: uno schema dei parametri ti aiuta a non dimenticare i dettagli

Chiedi alla applicazione Yokis Pro di creare automaticamente il Bus Radio che collega tra loro i moduli

Aggiungi, imposta e duplica i punti controllo, seguendo la procedura guidata

Trasferisci le impostazioni dell’impianto sullo Yokis Hub, stampa il report di installazione e consegna l’impianto 
al tuo cliente

Salva e condividi l’impianto sul Yokis Cloud, per futuri interventi o ampliamenti

YOKEY
cod.  

5454491

L’app YOKIS Pro e la chiave USB YOKEY (cod. 5454491) rendono ancora più facile e veloce l’installazione dei moduli radio Yokis e 
garantiscono la realizzazione di un impianto basato su Bus radio ad opera d’arte.

L’App per i professionisti per confi gurare l’impianto.

Smart 
Radio Power

5454491   YOKEY - Antenna radio Yokis che permette la confi gurazione facilitata dell’impianto radio Yokis tramite l’app installatore Yokis 

   PRO installata su un tablet. Grazie alla antenna radio Yokey è possibile dialogare direttamente con i moduli radio Yokis (sia 

   trasmettitori che attuatori) per facilitare e rendere più rapida l’acquisizione e la confi gurazione di tutte le personalizzazioni che i 

   moduli radio Yokis permettono di gestire. Inoltre, è possibile creare il Bus Radio Yokis tramite cui far dialogare i vari moduli Yokis 

   e verifi carne il corretto funzionamento e copertura del segnale radio. Deve essere installata su tablet Android (versione 4.4 o 

   successiva) che disponga di una porta micro-USB di tipo OTG (ovvero in grado di fornire alimentazione).

5454491
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Yokis Hub e l’app YnO sono progettati per consentire all’utente fi nale di comandare i moduli Yokis dell’impianto tramite tablet o 
smartphone ovunque ci si trovi in casa e anche fuori casa. 

Smart
Radio Power

5454495  YOKISHUB - Gateway smart home che permette di comandare l’impianto Yokis tramite l’app utente Yokis YnO, anche 

   fuori casa, e di lanciare scenari per la gestione di luci, tapparelle e automazioni generiche. Con Yokis Hub, i comandi radio Yokis 

   vengono inviati ai moduli, direttamente o sfruttando il Bus Radio Yokis tramite cui è possibile raggiungere anche moduli distanti o 

   non raggiungibili direttamente. Grazie a Yokis Hub e all’app YnO, l’utente è in grado di sfruttare tutte le funzioni evolute della 

   linea Radio Yokis, tra cui: 

   - comandare i moduli dell’impianto, singolarmente o in gruppo

   - utilizzare centralizzazioni e scenari in base alle necessità quotidiane e crearne di nuove a seconda delle necessità

   - confi gurare o duplicare i telecomandi

   - creare nuovi utenti YnO verso cui condividere la gestione dell’impianto, per permettere a terzi (baby sitter, ospiti,…) la gestione 

     di una parte o della totalità dell’impianto. Lo Yokis Hub è confi gurabile sia in modalità facilitata, con il metodo classico 

     premendo il pulsante “Connect” (fi no ad un massimo di 10 moduli ricevitori) oppure in modalità completa tramite l’app Yokis 

     PRO dedicata all’installatore e la chiave di programmazione Yokey. 

   Tutti i trasmettitori radio YOKIS sono compatibili con Yokis Hub: telecomandi, telecomandi a parete e trasmettitori ad incasso. 

   Tutti i ricevitori radio YOKIS sono compatibili con Yokis Hub. I comandi radio Yokis avvengono tramite antenna radio orientabile a 

   360° (con possibilità di utilizzare una prolunga per antenna). La connessione verso la rete IP avviene tramite porta di rete RJ45.

5454495

Tre strumenti che consentono all’utente di controllare la propria abitazione da smartphone e tablet con molti benefi ci:
-  Creazione di scenari predefi niti o nuovi, che potrà richiamare da smartphone/tablet o videocitofono Urmet.
- Creazione di account ospiti (babysitter, colf, ecc.): accesso e gestione limitata/parziale dell’impianto.
-  Personalizzazione dell’applicazione.
-  Un impianto scalabile: si possono aggiungere nuovi micromoduli in qualsiasi momento (per usufruire delle nuove 

funzioni all’interno dell’ambiente). 

nhub Cloud

Dopo aver caricato la confi gurazione Yokis Pro su Yokis Hub, l'utente potrà 
comandare il proprio impianto da smartphone e tablet utilizzando l'app n .

CONFIGURA I TUOI IMPIANTI FINO A 10 MODULI SENZA L’APP YOKISPRO
È possibile confi gurare Yokis Hub e il bus radio Yokis anche senza l’app YokisPRO in soli 5 passaggi*:

1.  impostare YOKISHUB in modalità apprendimento
2.  associare i moduli ricevitori dell’impianto a YOKISHUB
3.  creare il bus radio tra i moduli ricevitori
4.  uscire dalla modalità di apprendimento
5.  associare YOKISHUB all’app YnO

*Utilizzare questa procedura per impianti fi no a 10 moduli (per installazioni più estese, utilizzare l’app Yokis PRO).

nhub e

.

È possibile confi gurare Yokis Hub e il bus radio Yokis anche senza l’app YokisPRO in soli 5 passaggi*:

(per installazioni più estese, utilizzare l’app Yokis PRO).
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Controlla la smart home
con la tua voce
Utilizza al meglio l’integrazione della linea Smart di Yokis con gli assistenti vocali: Google Assistant e Amazon Alexa, grazie ai quali è 
possibile comandare la propria casa nel modo più naturale e semplice possibile, ovvero con la voce.
La scelta su quale assistente vocale utilizzare è soggettiva e l’esperienza d’uso non è poi così diversa, quindi che scegliate l’uno o l’altro 
sarà sicuramente possibile vivere la propria casa in maniera ancora più confortevole e smart con Yokis.
Grazie agli assistenti vocali è inoltre possibile gestire Yokis insieme ad altri dispositivi smart: elettrodomestici smart, sistemi di sicurezza, 
dispositivi multimediali e persino l’automobile possono interagire tra loro in base alle abitudini, ma in modo diverso a seconda del 
contesto. 

Controllare le luci con la tua voce è solo l’inizio, sfrutta più che puoi 
l’impianto elettrico Yokis chiedendo a Google Assistant di: 
-  aprire il cancello
-  spegnere un elettrodomestico
-  richiamare i tuoi scenari preferiti

Cosa occorre
-  l’installazione dei moduli radio Yokis nell’impianto elettrico
-  il web server Yokis hub che permette all’Assistente Google di 
  dialogare con i prodotti Yokis installati

Amazon Alexa è il servizio vocale basato su cloud di Amazon. 
Grazie ad Amazon Echo, uno smart speaker a comandi vocali 
è possibile compiere azioni semplici senza alzarsi dal divano. 

Controllare le luci con la tua voce è solo l’inizio, sfrutta più che 
puoi l’impianto elettrico Yokis chiedendo ad Amazon Alexa di:
-  accendere o regolare l’intensità delle luci
-  regolare la temperatura
-  semplifi care l’uscita di casa, con le centralizzazioni

Cosa occorre
-  l’installazione dei moduli radio Yokis nell’impianto elettrico
-  il web server Yokis hub che permette ad Amazon Alexa 

di dialogare con i prodotti Yokis installati

I moduli Yokis devono essere installati da un professionista. 
Chiedi al tuo installatore di fi ducia!

Google Assistant e tutti i relativi logo sono marchi 

di Google.com, Inc. o delle sue società affi  liate.

Amazon, Alexa e tutti i relativi logo sono marchi 

di Amazon.com, Inc. o delle sue società affi  liate.



COMUNICAZIONE110

Una comunicazione
immediata.
Nea dialoga con tutti i sistemi di videocitofonia Urmet:
una gamma di soluzioni dedicate a chi ama scegliere
e abbinare monitor o citofono al proprio stile abitativo, 
per raccontare fi n dall’ingresso il carattere della propria casa. 
Tre diff erenti soluzioni ai vertici delle prestazioni di mercato, 
raffi  nate nel design, evolute nella tecnologia. 
Pensate e realizzate da un leader mondiale del settore.

Urmet rivoluziona il mondo delle pulsantiere dando 
vita a una vera e propria icona 
di eleganza. L’innovazione del suo design detta 
nuove regole, aprendo le porte a una generazione 
nascente: la Generazione Alpha.

Pulsantiera
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Design elegante ed essenziale; consente la gestione 
delle funzioni principali in modalità “touchless” 
mediante gesture sul sensore a bordo.
Dotato di display da 5" e pulsanti soft-touch, tasti 
di risposta ed apriporta identifi cabili da non vedenti 
e indicazioni con icone sul display per non udenti.

VOG7 è il videocitofono 7" IP touchscreen 
di Urmet di ultima generazione. 
Sottile e tecnologico, può essere montato 
sia ad appoggio muro o installato a incasso.

Videocitofono 7" soft touch dotato di 4 tasti soft touch 
per le funzioni di apriporta, apricancello, mute ed uno 
programmabile per una funzione supplementare, 
predisposizione per i portatori di apparecchio 
acustico. Inoltre permette la gestione di chiamate 
audio-video e di inoltro di chiamata mediante 
l’aggiunta del dispositivo Urmet CallMe e la gestione 
di 2 contatti per la smart home Yokis.

Mìro è il nuovo posto interno Urmet disponibile nelle 
versioni video e audio. Con Mìro è possibile sfruttare 
al massimo le funzionalità dei sistemi digitali Urmet  
anche per gli impianti audio o misti. Oltre ai tre tasti 
standard per i servizi ausiliari e alla predisposizione 
per i portatori di apparecchio acustico, la versione 
video di Mìro off re un ampio display a colori da 4,3".
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In questo catalogo è presentata solo una selezione delle soluzioni per la comunicazione del Gruppo Urmet. Per una panoramica generale e l’elenco 
completo delle referenze consultare il Catalogo Generale Urmet, disponibile anche on-line nel sito urmet.com

Videocitofoni 
a colori

Accessori per 
videocitofono

VOG7

1761/31 BIANCO 1761/33 NERO 1761/6 BIANCO

TABELLA DI COMPATIBILITÀ VIDEOCITOFONI CON SISTEMI

IPerCom

1719/1 

1719/1 2Voice Videocitofono con display a colori da 7" e comandi Soft Touch. Dotato di pulsanti a sfi oramento per le funzioni di apriporta, 
apri cancello carraio ed un tasto programmabile per funzioni aggiuntive. Colore bianco.

Videocitofoni 
a colori

TABELLA DI COMPATIBILITÀ VIDEOCITOFONI CON SISTEMI

2Voice

1760/61

1760/61 - - Kit incasso per Monitor VOG7. Da utilizzare per l’installazione ad incasso del monitor IP 7"
completo di cornice bianca e cornice nera.

1761/31 IPerCom Videocitofono VOG7, 7" touchscreen. Colore bianco.
1761/33 IPerCom Videocitofono VOG7, 7" touchscreen. Colore nero.

1761/6 IPerCom Videocitofono con display a colori da 5" VOG5. Consente la gestione delle funzioni principali in modalità “touchless” 
mediante gesture sul sensore a bordo. Colore bianco.
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Videocitofoni
senza staffa 
compatibili su
tutti i sistemi 

Videocitofoni 
con staffa 
per sistemi

Citofoni 
per sistemi

1740/40 BIANCO

1740/40 Coax/5 fi li Videocitofono Signo senza staff a. Dimensioni 200 x 175 x 52 mm (H x L x P). Colore bianco.

1740/90 Coax Staff a Coax per videocitofono Signo.

1740/955 5 Fili Staff a 5 fi li per videocitofono Signo.

1740/86 Coax Staff a Coax con aggiuntivo tasti per videocitofono Signo.

TABELLA DI COMPATIBILITÀ CON SISTEMI

2Voice Coax 5 fi li 4+N 1+N

1183/7 2Voice Citofono Mìro viva voce dotato di 3 pulsanti supplementari. Colore bianco lucido. 
Dimensioni 80 x 110 x 18 mm (H x L x P). Predisposto per installazione su scatola 503.

1160/3 IPerCom Citofono Mìro viva voce dotato di 3 pulsanti supplementari. Colore bianco lucido.
Dimensioni 80 x 110 x 18 mm (H x L x P). Predisposto per installazione su scatola 503.

1183/5 2Voice Citofono Mìro con cornetta per montaggio a muro e dotato di 3 pulsanti supplementari. Colore bianco.

1150/1 4+n Citofono Mìro predisposto per 3 pulsanti supplementari di cui uno già disponibile. Colore bianco.

1150/35 1+n Citofono Mìro predisposto per 3 pulsanti supplementari di cui uno già disponibile. Colore bianco.

1183/7 - 1160/3 BIANCO 1183/5 BIANCO 1150/1 - 1150/35 BIANCO

Accessori per 
videocitofono
Signo1740/931740/92

1740/92 Confezione supporto tavolo in plexiglass trasparente per videocitofono Signo. Dimensioni: 152 x 222 x 185 mm (H x L x P).

1740/93 Confezione supporto tavolo in plexiglass trasparente per videocitofono Signo e aggiuntivo. 
Dimensioni: 152 x 222 x 190 mm (H x L x P).

Accessori 
per citofoni e
videocitofoni
Mìro

1150/50

1150/50 Confezione supporto tavolo in plexiglass trasparente per citofono Mìro. Dimensioni: 200 x 95 x 158 mm (H x L x P).

1750/92 Confezione supporto da tavolo in plexiglass trasparente per videocitofono Mìro. Dimensioni: 152 x 222 x 185 mm (H x L x P).

1750/50 Confezione supporto tavolo in plexiglass trasparente per videocitofono Mìro vivavoce. Dimensioni: 120 x 160 x 150 mm (H x L x P).

1750/60 Kit installazione ad incasso per videocitofono vivavoce Mìro.

1750/1 BIANCO

1750/1 2Voice Videocitofono Mìro 4,3" a colori con staff a inclusa. Dimensioni 200 x 175 x 52 mm (H x L x P). Colore bianco.

1750/6 2Voice Videocitofono Mìro vivavoce 4,3" a colori con staff a inclusa. Dimensioni 160 x 129 x 23 mm (H x L x P). Colore bianco.

1750/5 2Voice Videocitofono Mìro vivavoce 4,3" a colori con staff a inclusa. Dimensioni 160 x 129 x 23 mm (H x L x P). Colore neroo.

1750/6 BIANCO 1750/5 NERO
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Una sicurezza 
a tutto campo.
Il sistema d’allarme 1068 di Urmet è la soluzione ideale per 
realizzare impianti antintrusione adatti a tutte le esigenze. 
È facilmente espandibile per rispondere ai bisogni di 
famiglie e piccole imprese; può essere gestito da dispositivi 
mobile con accesso a Internet (Smartphone, Tablet) e 
può essere integrato a dispositivi wireless e telecamere di 
videosorveglianza.

CENTRALE BUS
FINO A 66 INGRESSI

TASTIERA DI COMANDO
CON DISPLAY RETROILLUMINATO

PLACCA EXPÌ CON RILEVATORE
INFRAROSSO PER INTERNI
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PSTN

1067/335
Lettore chiave 

elettronica
1068/435

Lettore di prossimità

1068/021
Tastiera LCD

1051/201
Contatto 

magnetico1051/101
Rilevatore 
infrarosso

1051/035
Telecomando

1051/405
Sirena 
esterna

1068/005
Centrale

Tablet

Smartphone
1068/011

Espansione 
wirelessAppli 

Urmet 
Secure

Ricezione allarmi 
in vocale telegestione 

utente DTMF 
(guida vocale)

CANALE BUS
CANALE WIRELESS

1067/008A
Interfaccia 

fi lare

1068/013
Interfaccia 
Ethernet/

WiFi IP

App 
1068set

1068/458
Interfaccia 

GSM

GSM

IP

1068/014
Interfaccia 

PSTN

 IN QUESTO SCHEMA SONO RAPPRESENTATE, A TITOLO ESEMPLIFICATIVO, TUTTE LE POTENZIALITÀ FUNZIONALI DEL SISTEMA 1068 DI URMET.

MODULI PLUG&PLAY
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Sistema antintursione 1068.



Inseritore. IMQA II liv. Consente di attivare/disattivare l’impianto tramite una chiave elettronica. 

A corredo: 1 adattatore Simon Urmet serie Nea.

1067/336 BIANCO1067/335 ANTRACITE

Lettore di prossimità. IMQA II liv. Consente di attivare/disattivare l’impianto tramite una chiave a transponder. 

A corredo: 1 adattatore Simon Urmet serie Nea.

1068/436 BIANCO1068/435 ANTRACITE

Rilevatore infrarosso per interni per installazioni speciali.

1033/169 BIANCO 1033/269 ALLUMINIO1033/270 ACCIAIO SCURO 1033/271BIANCO GHIACCIO1033/168 ANTRACITE

Dispositivi
di comando

1068/005  Centrale bus a 5/21 ingressi.

1068/010  Centrale bus a 10/66 ingressi.

1068/021  Tastiera LCD.

1068/0211068/005 - 1068/010
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In questo catalogo è presentata solo una selezione delle soluzioni per la sicurezza del Gruppo Urmet. Per una panoramica generale e l’elenco 

completo delle referenze consultare il Catalogo Generale Urmet, disponibile anche on-line nel sito www.urmet.com.



Un comfort 
per tutte le stelle.
Coordinamento con tutte le estetiche Nea, tutte 
personalizzabili con logo del committente. Comandi e 
funzioni in cinque varietà cromatiche: bianco e antracite 
satinati; bianco ghiaccio, acciaio scuro e alluminio 
lucidi. Tecnologia GLT per tutte le funzioni: regolazione 
clima, accesso utenze, dispositivi di sicurezza.  
Soluzione flessibile per alberghi e strutture ricettive, 
modulabile in base a esigenze installative, stili d’arredo, 
categorie dell’esercizio. Un sistema integrato nato dalle 
sinergie del Gruppo Urmet.
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Termostati con display a navigazione intuitiva, 
gamma di lettori per il controllo e la gestione degli 
accessi, diff usori di profumo per interni. Il comfort 
personalizzabile per ogni tipo di struttura ricettiva.
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Incontro
elettrico

 

Console di gestione
Perseo / Stampante per card

Termostato

RoomBus

Dispositivo di controllo
della cameraLonWorks

Lettore di
TAG esterno

Lettore di
TAG interno

Sistema di gestione alberghiera.

In questo catalogo è presentata solo una selezione delle soluzioni per la gestione alberghiera del Gruppo Urmet. Per una panoramica generale e 

l’elenco completo delle referenze consultare il Catalogo Generale GLT, disponibile anche on-line nel sito www.glt-controlloaccessi.it.
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Diffusori

1014/301  Diff usore di profumo BLOW per interno. Il dispositivo è diff usore di fragranze. Alimentazione: 230Vca. 

  Installabile su scatola 503, kit adattatori art. 1014/040 non a corredo. Cassetto di carica con cialde profumate escluso.

1014/301 ANTRACITE

LE VERSIONI COLORE DIFFERENTI DALL’ANTRACITE SONO DISPONIBILI SU RICHIESTA, RIVOLGENDOSI ALLA RETE COMMERCIALE DI GLT.

1048/392  Lettore RoomBus di TAG transponder parti comuni per interno con frontalino touch - Alimentazione: 12Vcc. 

  Assorbimento max: 70mA - Lettore di TAG transponder formato ISO7816. Fornita con supporto. Finitura nero. 

  Installabile solo su scatola 503.

1048/392B Lettore RoomBus di TAG transponder parti comuni per interno con frontalino touch - Alimentazione: 12Vcc.

  Assorbimento max: 70mA - Lettore di TAG transponder formato ISO7816. Fornita con supporto. Finitura bianco. 

  Installabile solo su scatola 503.

1048/392VB BIANCO GHIACCIO1048/392 ANTRACITE

1048/315  Lettore RoomBus di Tag transponder interno camera con frontalino touch. Alimentazione: 12Vcc, max 70 mA. 

  Fornita con supporto. Finitura nero. Installabile solo su scatola 503.

1048/315VB Lettore RoomBus di Tag transponder interno camera con frontalino touch. Alimentazione: 12Vcc, max 70 mA . 

  Fornita con supporto. Finitura bianco. Installabile solo su scatola 503.

1048/315VB  BIANCO GHIACCIO1048/315 ANTRACITE

1048/314  Lettore RoomBus di TAG transponder esterno camera con frontalino. Alimentazione: 12Vcc - Assorbimento max: 70mA. 

  Fornita con supporto. Finitura nero. Installabile solo su scatola 503. Frontalino touch con icone retroilluminate.

1048/314VB Lettore RoomBus di TAG transponder esterno camera con frontalino. Alimentazione: 12Vcc - Assorbimento max: 70mA. 

  Fornita con supporto. Finitura bianca. Installabile solo su scatola 503. Frontalino touch con icone retroilluminate.

1048/314VB  BIANCO GHIACCIO1048/314 ANTRACITE

1048/374  Termostato RoomBus con display digitale, tasto regolazione velocità fancoil. Alimentazione 12Vcc, max 50mA. 

  Fornita con supporto e placca. Finitura antracite. Installabile solo su scatola 503

1048/374VB Termostato RoomBus con display digitale, tasto regolazione velocità fancoil. Alimentazione 12Vcc, max 50mA. 

  Fornita con supporto. Finitura bianca. Installabile solo su scatola 50

1048/374VB  BIANCO GHIACCIO1048/374 ANTRACITE
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Termostato

Lettori
camera

Lettori
parti 
comuni



Simon Urmet nasce dall’esperienza e dalla 
collaborazione di due protagonisti nella produzione di serie 
civili, videocitofonia, domotica e sicurezza: Simon S.A., 
società spagnola leader mondiale nel mercato delle serie 
civili con sede a Barcellona e Urmet S.p.A., società del 
Gruppo Urmet, realtà italiana leader internazionale nelle 
soluzioni per comunicazione e sicurezza, gestione 



e risparmio di energia, telecomunicazioni; dall’abitazione 
privata, ai progetti di riqualificazione urbanistica, fino alle 
grandi infrastrutture pubbliche. Il Gruppo Urmet è una realtà 
industriale che conta oltre 60 aziende in più di 100 paesi 
con una rete di vendita capillare in Italia e all’estero. Un 
sistema di soluzioni frutto delle sinergie del Gruppo Urmet.
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CONDIZIONI DI VENDITA 

PREMESSA 
Le presenti condizioni generali di vendita (qui di seguito anche Condizioni) si 
applicano a tutte le vendite di prodotti a marchio Urmet effettuate da Urmet 
S.p.A. (di seguito Urmet) in Italia, salvo specifici casi da concordarsi per iscritto 
con il cliente. L’invio di un ordine di acquisto dei su menzionati prodotti e/o 
il ritiro di tali merci implicano l’accettazione delle presenti condizioni generali 
di vendita nella loro integralità. Le Condizioni prevarranno su eventuali 
condizioni generali del cliente, anche ove apposte su ordini di acquisto, salva 
deroga scritta e sottoscritta da Urmet. 

ORDINI 
Le ordinazioni acquisite dalla nostra organizzazione di vendita sono soggette 
all’approvazione della direzione della Urmet. Le stesse devono rispettare i 
confezionamenti riportati sul listino prezzi e non potranno essere inferiori a 
Euro 250 netti. 

PREZZI 
I prezzi indicati sui listini in vigore non sono impegnativi e la Urmet si riserva 
il diritto di variarli in qualsiasi momento senza preavviso. Salvo contrarie 
indicazioni scritte di Urmet i prezzi sono comunque quelli indicati nel listino 
ufficiale vigente al momento della consegna e si intendono iva esclusa per 
merce resa franco fabbrica o franco deposito della stessa, esclusi imballi, 
imposte, tasse, assicurazioni, trasporti ed oneri o costi di ogni altro genere.
Il termine di pagamento, salvo diverso accordo scritto fra le parti, si intende a 
60 (sessanta) giorni data fattura fine mese. 

RISERVA DI PROPRIETÀ 
La proprietà della merce rimarrà di Urmet sino all’integrale pagamento del 
prezzo. 

TERMINE DI CONSEGNA 
I termini di consegna previsti o concordati sono indicativi. Il superamento 
dei termini di consegna non dà luogo a risarcimento di danni a meno che il 
ritardo superi i giorni sessanta. Consegne parziali sono consentite senza far 
venir meno le presenti condizioni generali di vendita. 

FORZA MAGGIORE 
Eventuali inadempimenti o ritardi non potranno comportare alcuna 
responsabilità per Urmet qualora dovuti a cause di forza maggiore quali, a 
titolo esemplificativo e non esaustivo, incendi, inondazioni, guerre, epidemie, 
scioperi e qualsiasi altra causa al di fuori del controllo della Urmet. Qualora 
l’impedimento ad adempiere alle obbligazioni contrattuali superi i 120 giorni, 
ciascuna delle parti potrà dichiarare risolto il contratto senza che ciò faccia 
sorgere il diritto dell’altra parte di richiedere il risarcimento dell’eventuale 
danno o indennizzi di alcun genere. 

TRASPORTI E ASSICURAZIONI 
La consegna s’intende convenuta presso lo stabilimento Urmet di Torino. 
La merce, in mancanza di specifiche indicazioni, sarà inviata a mezzo di un 
vettore scelto dalla Urmet. La scelta del vettore non costituisce in ogni caso 
responsabilità alcuna della Urmet. La merce viaggia a rischio e pericolo del 
cliente anche se venduta franco destino. Le spese di spedizione, assicurazione 
ed altri oneri inerenti all’inoltro della merce, sono a carico del Cliente. 

RECLAMI 
Qualsiasi reclamo relativo ai prodotti consegnati per essere valido dovrà 
essere dettagliato e comunicato per lettera raccomandata o con mezzo 
equivalente alla Urmet presso la sua sede legale entro e non oltre otto 
(8) giorni dalla scoperta del vizio o difetto. In ogni caso il ricevente deve 
obbligatoriamente fare riserva allo spedizioniere al ricevimento della merce 
se il reclamo riguarda lo stato del confezionamento e il numero dei colli. 
Laddove il reclamo non sia comunicato nelle forme e nei termini di cui sopra, i 
prodotti consegnati saranno considerati conformi a quelli ordinati dal Cliente. 

CONDIZIONI DI PAGAMENTO 
I pagamenti devono essere effettuati alla Urmet alla scadenza stabilita e per 
l’importo pattuito. Per ragioni contabili non si accettano arrotondamenti.
Il mancato o ritardato pagamento di qualsiasi somma dovuta alla Urmet, 
anche in relazione ad ordini o rapporti diversi, legittimerà Urmet a sospendere 
l’esecuzione degli altri ordini in corso e, trascorsi giorni sessanta senza che 
ogni somma dovuta sia stata pagata, a risolvere ogni rapporto contrattuale in 
essere fra le parti ex art. 1456 cod. civ.
Per nessuna ragione e a nessun titolo il cliente può differire i pagamenti oltre 
le scadenze previste, anche in caso di eventuali contestazioni. Sui pagamenti 
ritardati graveranno gli interessi di mora al tasso stabilito dalle norme di 
legge in materia di transazioni commerciali, decorrenti dalla data di esigibilità 
del credito e fino al saldo effettivo e senza necessità di messa in mora. 
L’eventuale incasso del prezzo a mezzo ricevuta bancaria, tratta, cambiali, ecc. 
non costituisce novazione né spostamento del luogo di pagamento. 

GARANZIA 
La Urmet garantisce i prodotti venduti esenti da difetti di fabbricazione e/o dei 
materiali, salvo diverso patto scritto e sottoscritto dalle parti, per un periodo 
di 24 mesi dalla consegna e limitatamente alla riparazione o sostituzione 
gratuita della merce difettosa previa restituzione della stessa alla Urmet a 
cura e spese del cliente.
La garanzia in ogni caso non comprende vizi o difetti derivanti da:
• avarie o danni causati dal trasporto;
• manomissioni;
• naturale logoramento;
• mancata osservanza delle prescrizioni di installazione e di impiego;
• cause accidentali o negligenza del cliente;
• modifiche o riparazioni effettuate da personale non autorizzato da Urmet;
• manutenzione non appropriata;
• funzionamento o immagazzinamento al di fuori delle condizioni ambientali 
specificate per il prodotto o, in ogni caso, inadeguate;
• danneggiamenti indotti da anomalie sull’impianto elettrico, da fenomeni 
atmosferici (es. fulmini) o da qualsiasi altra causa esterna al prodotto;
• impiego in unione ad accessori non commercializzati da Urmet e/o di parti 
non progettate per l’impiego con il prodotto.
A condizione che la garanzia sia applicabile, Urmet si impegna a sostituire 
o riparare, a sua discrezione, ciascun prodotto o le parti del prodotto che 
presentino i vizi o difetti. L’accertamento dei difetti dovrà avvenire presso lo 
stabilimento della Urmet cui la merce sarà unicamente affidata in deposito. 
Non spetterà al cliente nessun altro diritto o rimedio, nemmeno di natura 
risarcitoria, oltre a quelli espressamente elencati nelle Condizioni. 
Sono espressamente esclusi dalla garanzia i dispositivi soggetti ad usura 
quali, per esempio, le pile o le batterie.



Urmet S.p.A. progetta, sviluppa e fabbrica i propri prodotti conformemente alle 
norme UNI EN ISO 9001:2000. Questo prestigioso riconoscimento internazionale 
qualifica l’in tera attività di Urmet quale azienda leader nei settori della citofonia e 
videocitofonia a totale garanzia della qualità e dei servizi offerti.

OPERATIVITÀ DELLA GARANZIA LEGALE A FAVORE  
DEL CONSUMATORE PER LE VENDITE ONLINE  
DI PRODOTTI URMET EFFETTUATE DA ALTRI SOGGETTI 
La normativa attualmente vigente prevede che l’acquirente di un prodotto, 
qualora possa definirsi “consumatore” ai sensi dell’articolo 3 del D. L. n. 206 
del 06-09-2005, goda di una garanzia legale come stabilita dagli articoli 129 
e seguenti di tale normativa.
In particolare viene previsto che il venditore abbia l’obbligo di consegnare al 
consumatore beni conformi al contratto di vendita e che si presume che i 
beni di consumo siano conformi al contratto se, ove pertinenti, coesistono le 
seguenti circostanze:
a) sono idonei all’uso al quale servono abitualmente beni dello stesso tipo;
b) sono conformi alla descrizione fatta dal venditore e possiedono le qualità 
del bene che il venditore ha presentato al consumatore come campione o 
modello;
c) presentano la qualità e le prestazioni abituali di un bene dello stesso tipo, 
che il consumatore può ragionevolmente aspettarsi, tenuto conto della natura 
del bene e, se del caso, delle dichiarazioni pubbliche sulle caratteristiche 
specifiche dei beni fatte al riguardo dal venditore, dal produttore o dal suo 
agente o rappresentante, in particolare nella pubblicità o sull’etichettatura;
d) sono altresì idonei all’uso particolare voluto dal consumatore e che sia stato 
da questi portato a conoscenza del venditore al momento della conclusione 
del contratto e che il venditore abbia accettato anche per fatti concludenti.
Tale garanzia prevede che, in caso di difetto di conformità, il consumatore 
abbia diritto al ripristino, senza spese, della conformità del bene mediante 
riparazione o sostituzione ovvero, ricorrendo le ipotesi dettagliatamente 
descritte nella normativa citata, ad una riduzione adeguata del prezzo o alla 
risoluzione del contratto.
Tale garanzia deve essere prestata dal venditore del prodotto per cui il 
consumatore deve rivolgersi al soggetto che gli ha materialmente venduto 
il prodotto, anche se si tratta di un soggetto diverso dal produttore, fermo 
restando il diritto di regresso del venditore ai sensi dell’articolo 131 della 
normativa citata, salvo patto contrario o rinuncia, nei confronti del soggetto o 
dei soggetti responsabili facenti parte della catena distributiva del prodotto.
Conseguentemente, con particolare riferimento al caso di acquisto online da 
parte di un consumatore, questi, per poter usufruire delle garanzie legali di 
cui alle norme sopra citate e quindi nel caso in cui necessiti di assistenza o di 
servizio di garanzia, non si dovrà rivolgere alla Urmet S.p.A., bensì direttamente 
al venditore online.

MODIFICHE DEI PRODOTTI 
La Urmet si riserva di apportare in ogni momento senza preavviso modifiche 
e/o miglioramenti ai propri prodotti. Le descrizioni così come le illustrazioni e 
i dati tecnici contenuti nei cataloghi, dépliant, ecc. sono da intendersi a puro 
titolo indicativo e non hanno carattere impegnativo. 
 

RESI 
Qualora concordata per iscritto fra le parti, la restituzione della merce 
avverrà con trasporto franco di ogni spesa per la Urmet. Per le condizioni 
che regolano la procedura di reso è necessario prendere contatto con i nostri 
uffici commerciali.
 

CLAUSOLA RISOLUTIVA ESPRESSA 
Nel caso in cui il cliente rifiuti di ritirare i prodotti acquistati o tardi detto ritiro 
per oltre trenta giorni la Urmet potrà ritenere risolto il contratto per fatto e 
colpa del cliente ai sensi dell’art. 1456 codice civile.
La Urmet potrà ugualmente ritenere risolto il contratto per fatto e colpa del 
cliente ai sensi dell’art.1456 codice civile qualora il cliente ritardi il pagamento 
anche di una sola delle scadenze di pagamento per oltre sessanta giorni.
Qualora la Urmet comunichi di volersi avvalere di una delle clausole risolutive 
espresse contenute nelle presenti Condizioni i beni forniti dovranno essere 
immediatamente restituiti a cura e spese del cliente e la Urmet potrà 
trattenere le somme già versate a titolo di acconto sul risarcimento danni, 
salvo ogni ulteriore diritto derivante dalla legge o dalle presenti Condizioni, ivi 
compresa quelli per il risarcimento del maggior danno.

LEGGE APPLICABILE E FORO COMPETENTE 
Le presenti Condizioni e i contratti alle quali le stesse sono applicabili sono 
soggetti alla legge italiana.
Qualsiasi controversia concernente le presenti condizioni generali o i contratti 
fra Urmet e il cliente cui le stesse sono applicabili, comprese quelle relative 
alla loro interpretazione, validità, esecuzione o risoluzione, sarà di competenza 
esclusiva del foro di Torino.
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Urmet S.p.A. si riserva il diritto di apportare modifiche alle proprie 
apparecchiature in qualsiasi momento, senza darne alcun preavviso.
 

www.simonurmet.com | info@simonurmet.com

ABRUZZO, MARCHE E MOLISE

UFFICIO COMMERCIALE 
URMET S.p.A. 
Via Nenni, 17 - Località Sambuceto 
66020 S. Giovanni Teatino CH 
Tel. 0859117170 • Fax 085 44.61.862 
www.urmet.com • vendite.pescara@urmet.com 

CALABRIA

AGENZIA COMMERCIALE 
SANTISE Agostino & C. S.a.s. 
Via Carcara, snc • 88068 Soverato CZ 
Tel. 0967 52.14.83 • Fax 0967 52.14.42 
santisea@santiseagostino.191.it 

CAMPANIA e provincia di POTENZA

UFFICIO COMMERCIALE 
URMET S.p.A. 
Via Nazionale delle Puglie, 3 
80013 Casalnuovo di Napoli NA 
Tel. 081189097861 • Fax 081 19.36.61.04 
www.urmet.com • vendite.napoli@urmet.com 

EMILIA ROMAGNA

UFFICIO COMMERCIALE 
URMET S.p.A. 
Via Canovaccia, 1 • 40065 Pianoro BO
Tel. 0510218788
www.urmet.com • vendite.bologna@urmet.com 

LAZIO E UMBRIA

UFFICIO COMMERCIALE 
URMET S.p.A.
Via di Castel Romano, 167 • 00128 Roma 
Tel. 0686356821 • Fax 06 79.14.897 
www.urmet.com • vendite.roma@urmet.com 

LIGURIA

AGENZIA COMMERCIALE 
CHIESTA Giacomo & C. S.a.s. 
Via Villa Berrone, 31-33 rosso • 16014 
Campomorone GE 
Tel. 010 78.01.52 - 78.37.32 • Fax 010 78.03.18 
agenziachiesta@agenziachiesta.com 

LOMBARDIA e province di NOVARA e  
VERBANO-CUSIO-OSSOLA

UFFICIO COMMERCIALE 
URMET S.p.A. 
Via Gadames, 109 • 20151 Milano 
Tel. 0287177616 • Fax 02 33.44.92.13 
www.urmet.com • vendite.milano@urmet.com 

PIEMONTE E VALLE D’AOSTA
 
UFFICIO COMMERCIALE 
URMET S.p.A.
Via Bologna, 188/c - 10154 Torino 
Tel. 011 2339869 • Fax 011 24.00.300  
www.urmet.com • vendite.torino@urmet.com 

PUGLIA e provincia di MATERA
 
UFFICIO COMMERCIALE 
URMET S.p.A. 
Via Monsignor Jolando Nuzzi, 5 • 70129 Bari 
Tel. 0808807024 
www.urmet.com • vendite.bari@urmet.com 

SARDEGNA
 
AGENZIA COMMERCIALE 
LEAR S.n.c. di Aramu & Leinardi 
Via Ferraris, snc • 09092 Arborea OR 
Tel. 0783 80.03.00 • Fax 0783 80.20.35 
info@aramu.it 

Filiale LEAR S.n.c. di Aramu & Leinardi 
Via Montanaru, 87 - Località Su Planu • 09047 
Selargius CA 
Tel. e Fax 070 54.70.48 
info@aramu.it

SICILIA
 
UFFICIO COMMERCIALE 
URMET S.p.A.
Viale delle Alpi, 22 • 90144 Palermo 
Tel. 0915567647  
www.urmet.com • vendite.palermo@urmet.com 

TOSCANA
 
UFFICIO COMMERCIALE 
URMET S.p.A.
Via Guido Rossa, 8
50019 Sesto Fiorentino (FI)
Tel. 0550317990
www.urmet.com • vendite.toscana@urmet.com 

VENETO, TRENTINO ALTO ADIGE  
E FRIULI VENEZIA GIULIA

UFFICIO COMMERCIALE 
URMET S.p.A.
Via Savelli, 128/5 • 35129 Padova 
Tel. 0498257682
www.urmet.com • vendite.padova@urmet.com



PER UN PROFESSIONISTA, L’ASSISTENZA E 
L’AGGIORNAMENTO SONO FONDAMENTALI. 

Per questo URMET è vicina al tuo lavoro in ogni momento.

Supporto nella formulazione dei preventivi e nella 
scelta dei materiali, affi  ancamento di specialisti tecnico-
commerciali sia in fase di progetto che di installazione, 
approfondimenti sulle nuove normative. Con in più 
la sicurezza di una rete vendita diretta e di centri 
di assistenza tecnica presenti su tutto il territorio.

Un sistema 
integrato 
intorno a te

CUSTOMER CARE

Da una rete di agenzie, siamo 
passati a una rete di Filiali 
a gestione diretta. Questo 
consente a Urmet di essere 
ancora più vicina a  chi lavora 
sul territorio.

Un professionista che conosce 
alla perfezione i sistemi Urmet e 
ti supporta nella progettazione 
dell’impianto, anche 
accompagnandoti in cantiere 
per i rilievi.

Per avere informazioni su 
cablaggio, programmazione 
e, più in generale, supporto in 
diretta, puoi contattare 
la linea dell’assistenza tecnica.

RETE VENDITA
SUL TERRITORIO

SPECIALISTI 
TECNICO-COMMERCIALI

SUPPORTO IN FASE 
DI INSTALLAZIONE

URMET è sempre vicina a te, per rendere URMET è sempre vicina a te, per rendere 
più facile il tuo lavoro. Contattaci direttamente, più facile il tuo lavoro. Contattaci direttamente, 
il customer care è gratuito. Via telefono, il customer care è gratuito. Via telefono, 
e-mail o anche attraverso i social.e-mail o anche attraverso i social.

ASSISTENZA MULTICANALE

Numero attivo dal lunedì al venerdì 
h 8:30-13:00 - h 14:00-17:50

          INFO@URMET.COM

Invia un’email con la descrizione Invia un’email con la descrizione 
dell’impianto che devi realizzare per ricevere dell’impianto che devi realizzare per ricevere 
immediatamente il preventivo dei materiali con immediatamente il preventivo dei materiali con 
tutto l’elenco dei codici, che potrai acquistare tutto l’elenco dei codici, che potrai acquistare 
presso il tuo distributore di fi duciapresso il tuo distributore di fi ducia..

PREVENTIVO MATERIALI VIA E-MAIL

PREVENTIVI@URMET.COM

CUSTOMER CARE CLIENTI FINALI

011•2339800
Numero attivo dal lunedì al venerdì 
h 8:30-13:00 - h 14:00-17:50
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COMANDI E FRUTTI

10001 39
10001.B 39
10003 39
10003.B 39
10004 39
10004.B 39
10008 39
10008.B 39
10101 39
10101.B 39
10101AC 39
10101AL 39
10101BG 39
10103 39
10103.B 39
10103AC 39
10103AL 39
10103BG 39
10104 39
10104.B 39
10104AC 39
10104BG 39
10104AL 39
10108 39
10108.B 39
10108AC 39
10108AL 39
10108BG 39
10109 39
10109.B 39
10109AC 39
10109AL 39
10109BG 39
10118 39
10118.B 39
10118AC 39
10118AL 39
10118BG 39
10127 42
10127.B 42
10127AC 42
10127AL 42
10127BG 42
10128/2 39
10128/2.B 39
10138 43
10138.B 43
10138AC 43
10138AL 43
10138BG 43
10139 43
10139.B 43
10139AC 43
10139AL 43
10139BG 43
10140 43
10140.B 43
10140AC 43
10140AL 43
10140BG 43
10141 43
10141.B 43
10141AC 43
10141AL 43
10141BG 43
10142 43
10142.B 43
10142AC 43
10142AL 43
10142BG 43
10148 43
10148.B 43

10148AC 43
10148AL 43
10148BG 43
10149 43
10149.B 43
10149AC 43
10149AL 43
10149BG 43
10161 39
10161.B 39
10161AC 39
10161AL 39
10161BG 39
10162 39
10162.B 39
10162AC 39
10162AL 39
10162BG 39
10163 39
10163.B 39
10163AC 39
10163AL 39
10163BG 39
10164 39
10164.B 39
10164AC 39
10164AL 39
10164BG 39
10250 49
10250.B 49
10250AC 49
10250AL 49
10250BG 49
10251/2 49
10251/2.B 49
10251/2AC 49
10251/2AL 49
10251/2BG 49
10255 49
10255.B 49
10255AC 49
10255AL 49
10255BG 49
10260 49
10260.B 49
10260AC 49
10260AL 49
10260BG 49
10261/2 49
10261/2.B 49
10261/2AC 49
10261/2AL 49
10261/2BG 49
10265 49
10265.B 49
10265AC 49
10265AL 49
10265BG 49
10280 49
10280.B 49
10280AC 49
10280AL 49
10280BG 49
10281 49
10281.B 49
10281AC 49
10281AL 49
10281BG 49
10282 49
10282.B 49
10282AC 49
10282AL 49

10282BG 49
10283 50
10283.B 50
10283AC 50
10283AL 50
10283BG 50
10284 49
10284.B 49
10284AC 49
10284AL 49
10284BG 49
10285 49
10285.B 49
10285AC 49
10285AL 49
10285BG 49
10290/230.A 55
10290/230.B 55
10291/12.A 55
10291/12.B 55
10291/230.A 55
10291/230.B 55
10296 50
10297 50
10297.B 50
10297AC 50
10297AL 50
10297BG 50
10298 50
10301 44
10301.B 44
10301AC 44
10301AL 44
10301BG 44
10302 44
10302.B 44
10302AC 44
10302AL 44
10302BG 44
10303 44
10303.B 44
10303AC 44
10303AL 44
10303BG 44
10303.R 46
10305 45
10305.B 45
10305AC 45
10305AL 45
10305BG 45
10306 45
10306.B 45
10306AC 45
10306AL 45
10306BG 45
10309/2 44
10309/2.A 46
10309/2.B 44
10309/2AC 44
10309/2AL 44
10309/2BG 44
10309/2.R 46
10309/2.V 46
10310/2 44
10310/2.B 44
10310/2AC 44
10310/2AL 44
10310/2BG 44
10310/2.R 46
10311/2 44
10311/2.B 44
10311/2AC 44

10311/2AL 44
10311/2BG 44
10312/2 44
10312/2.B 44
10312/2AC 44
10312/2AL 44
10312/2BG 44
10315/2 45
10315/2.B 45
10315/2AC 45
10315/2AL 45
10315/2BG 45
10315/2.R 46
10320/2 45
10320/2.B 45
10320/2AC 45
10320/2AL 45
10320/2BG 45
10320C/2 45
10320C/2.B 45
10320C/2AC 45
10320C/2AL 45
10320C/2BG 45
10321/2 46
10321/2.B 46
10321/2AC 46
10321/2AL 46
10321/2BG 46
10325 45
10325.B 45
10325AC 45
10325AL 45
10325BG 45
10330 46
10330.B 46
10330AC 46
10330AL 46
10330BG 46
10330/2 46
10330/2.B 46
10330/2AC 46
10330/2AL 46
10330/2BG 46
10331 46
10331.B 46
10331AC 46
10331AL 46
10331BG 46
10350 38
10350.B 38
10350AC 38
10350AL 38
10350BG 38
10351 38
10351.B 38
10351AC 38
10351AL 38
10351BG 38
10355 38
10355.B 38
10355AC 38
10355AL 38
10355BG 38
10360 40
10360.B 40
10360AC 40
10360AL 40
10360BG 40
10360/2 40
10360/2.B 40
10360/2AC 40
10360/2AL 40



COMANDI E FRUTTI

10360/2BG 40
10360/3 40
10360/3.B  40
10360/3AC 40
10360/3AL 40
10360/3BG 40
10361/2 40
10361/2.B 40
10361/2AC 40
10361/2AL 40
10361/2BG 40
10362 40
10362.B 40
10362AC 40
10362AL 40
10362BG 40
10362/2 40
10362/2.B 40
10362/2AC 40
10362/2AL 40
10362/2BG 40
10362/3 40
10362/3.B 40
10362/3AC 40
10362/3AL 40
10362/3BG 40
10363 41
10363.B 41
10363AC 41
10363AL 41
10363BG 41
10363/2 41
10363/2.B 41
10363/2AC 41
10363/2AL 41
10363/2BG 41
10364 41
10364.B 41
10364AC 41
10364AL 41
10364BG 41
10364/2 41
10364/2.B 41
10364/2AC 41
10364/2AL 41
10364/2BG 41
10365 41
10365.B 41
10365AC 41
10365AL 41
10365BG 41
10365/2 41
10365/2.B 41
10365/2AC 41
10365/2AL 41
10365/2BG 41
10367 41
10367.B 41
10367AC 41
10367AL 41
10367BG 41
10401 47
10401.B 47
10401AC 47
10401AL 47
10401BG 47
10405 47
10405.B 47
10405AC 47
10405AL 47
10405BG 47
10407 47

10407.B 47
10407AC 47
10407AL 47
10407BG 47
10410 47
10410.B 47
10410AC 47
10410AL 47
10410BG 47
10411 46
10411.B 46
10411AC 46
10411AL 46
10411BG 46
10412 46
10412.B 46
10412AC 46
10412AL 46
10412BG 46
10414 47
10414.B 47
10414AC 47
10414AL 47
10414BG 47
10418 47
10418.B 47
10418AC 47
10418AL 47
10418BG 47
10445E 47
10445E.B 47
10445EAC 47
10445EAL 47
10445EBG 47
10446 47
10446.B 47
10446AC 47
10446AL 47
10446BG 47
10450 47
10450.B 47
10450AC 47
10450AL 47
10450BG 47
10451 47
10451.B 47
10451AC 47
10451AL 47
10451BG 47
10458 48
10458.B 48
10458AC 48
10458AL 48
10458BG 48
10459 48
10459.B 48
10459AC 48
10459AL 48
10459BG 48
10460 48
10460.B 48
10460AC 48
10460AL 48
10460BG 48
10500 51
10500.B 51
10500AC 51
10500AL 51
10500BG 51
10502 51
10502.B 51
10502AC 51

10502AL 51
10502BG 51
10505/6 51
10505/6.B 51
10505/6AC 51
10505/6AL 51
10505/6BG 51
10505/10 51
10505/10.B 51
10505/10AC 51
10505/10AL 51
10505/10BG 51
10505/16 51
10505/16.B 51
10505/16AC 51
10505/16AL 51
10505/16BG 51
10512/6 52
10512/6.B 52
10512/6AC 52
10512/6AL 52
10512/6BG 52
10512/10 52
10512/10.B 52
10512/10AC 52
10512/10AL 52
10512/10BG 52
10512/16 52
10512/16.B 52
10512/16AC 52
10512/16AL 52
10512/16BG 52
10521 52
10521.B 52
10521AC 52
10521AL 52
10521BG 52
10530.B 42
10530AC 42
10530AL 42
10530BG 42
10533 42
10533.B 42
10533AC 42
10533AL 42
10533BG 42
10550 42
10550.B 42
10550AC 42
10550AL 42
10550BG 42
10611AC 53
10611AL 53
10611BG 53
10612 53
10612.B 53
10612AC 53
10612AL 53
10612BG 53
10613 53
10613.B 53
10621 53
10621.B 53
10621AC 53
10621AL 53
10621BG 53
10632AC 53
10632BG 53
10650 43
10650.B 43
10650AC 43
10650AL 43

10650BG 43
10651 43
10660 54
10660.B 54
10660AC 54
10660AL 54
10660BG 54
10661 54
10661.B 54
10661AC 54
10661AL 54
10661BG 54
10671 54
10671.B 54
10671AC 54
10671AL 54
10671BG 54
10679 54
13000MB/2 57
13000MB/3 57
13000MB/4 57
13000MB/6 57
13000MN/2 57
13000MN/3 57
13000MN/4 57
13000MN/6 57
13000VAB/2 56
13000VAB/3 56
13000VAB/4 56
13000VAB/6 56
13000VAN/2 56
13000VAN/3 56
13000VAN/4 56
13000VAN/6 56
13400/2 48
13400/2.B 48
13400/2AC 48
13400/2AL 48
13400/2BG 48
13405/2 48
13405/2.B 48
13405/2AC 48
13405/2AL 48
13405/2BG 48
13410/2 48
13410/2.B 48
13410/2AC 48
13410/2AL 48
13410/2BG 48
13414/2 48
13414/2.B 48
13414/2AC 48
13414/2AL 48
13414/2BG 48
13418/2 48
13418/2.B 48
13418/2AC 48
13418/2AL 48
13418/2BG 48
14101 34
14108 34
14138 34
14139 34
14350 34
99149 43
99475 48
99512 55
99703 55
99724 55
99735 55
99750 55



10702N 58
10702N.G 58
10703N 58
10704N 59
10706N 59
10707 59
10723 59
10724 59
10802.01 65
10802.04 69
10802.07 65
10802.11 65
10802.15 65
10802.27 65
10802.30 65
10802.34 65
10802.AC 69
10802.AR 69
10802.AV 69
10802.B.01 69
10802.B.04 67
10802.B.07 67
10802.B.11 67
10802.B.15 67
10802.B.16 67
10802.B.30 67
10802.B.34 67
10802.GD 69
10802.TT 69
10803 69
10803.01 65
10803.07 65
10803.11 65
10803.15 65
10803.27 65
10803.30 65
10803.34 65
10803.AC 69
10803.AR 69
10803.AV 69
10803.B.04 67
10803.B.07 67
10803.B.11 67
10803.B.15 67
10803.B.16 67
10803.B.30 67
10803.B.34 67
10803.GD 69
10803.TT 69
10804.01 65
10804.04 69
10804.07 65
10804.11 65
10804.15 65
10804.27 65
10804.30 65
10804.34 65
10804.AC 69
10804.AR 69
10804.AV 69
10804.B.01 69
10804.B.04 67
10804.B.07 67
10804.B.11 67
10804.B.15 67
10804.B.16 67
10804.B.30 67
10804.B.34 67
10804.GD 69
10804.TT 69
10807.01 65

Alle pagine 58 e 59 è disponibile la tabella di scelta rapida per la composizione di placche e supporti.

10807.04 69
10807.07 65
10807.11 65
10807.15 65
10807.27 65
10807.30 65
10807.34 65
10807.AC 69
10807.AR 69
10807.AV 69
10807.B.01 69
10807.B.04 67
10807.B.07 67
10807.B.11 67
10807.B.15 67
10807.B.16 67
10807.B.30 67
10807.B.34 67
10807.GD 69
10807.TT 69
10823.B.01 69
10823.04 69
10824.B.01 69
10824.04 69
10902.50 66
10902.54 66
10902.58 66
10902.77 66
10902.78 66
10902.82 66
10902.84 66
10902.88 66
10902.90 66
10902.92 66
10902.96 66
10902.B.50 68
10902.B.54 68
10902.B.58 68
10902.B.77 68
10902.B.78 68
10902.B.82 68
10902.B.84 68
10902.B.88 68
10902.B.90 68
10902.B.91 68
10902.B.92 68
10903.50 66
10903.54 66
10903.58 66
10903.77 66
10903.78 66
10903.88 66
10903.90 66
10903.91 66
10903.B.50 68
10903.B.54 68
10903.B.58 68
10903.B.77 68
10903.B.78 68
10903.B.82 68
10903.B.84 68
10903.B.88 68
10903.B.90 68
10903.B.91 68
10903.B.92 68
10903.B.96 68
10904.50 66
10904.54 66
10904.58 66
10904.77 66
10904.78 66

10904.82 66
10904.88 66
10904.90 66
10904.91 66
10904.92 66
10904.B.50 68
10904.B.54 68
10904.B.58 68
10904.B.77 68
10904.B.78 68
10904.B.82 68
10904.B.84 68
10904.B.88 68
10904.B.90 68
10904.B.91 68
10904.B.92 68
10904.B.96 68
10907.50 66
10907.54 66
10907.58 66
10907.77 66
10907.78 66
10907.82 66
10907.88 66
10907.90 66
10907.91 66
10907.92 66
10907.96 66
10907.B.50 68
10907.B.54 68
10907.B.58 68
10907.B.77 68
10907.B.78 68
10907.B.82 68
10907.B.84 68
10907.B.88 68
10907.B.90 68
10907.B.91 68
10907.B.92 68
11802.AC 62
11802.AL 62
11802.AN 62
11802.AS 64
11802.AV 62
11802.BG 63
11802.BL 63
11802.BN 62
11802.BR 62
11802.GF 63
11802.IL 63
11802.KA 64
11802.NA 63
11802.NP 64
11802.NT 64
11802.OL 63
11802.OS 62
11802.PV 62
11802.RS 63
11802.RV 63
11802.SB 62
11802.SC 64
11802.TT 62
11802.VR 63
11802.WE 63
11803.AC 62
11803.AL 62
11803.AN 62
11803.AS 64
11803.AV 62
11803.BG 63
11803.BL 63

11803.BN 62
11803.BR 62
11803.GF 63
11803.IL 63
11803.KA 64
11803.NA 63
11803.NP 64
11803.NT 64
11803.OL 63
11803.OS 62
11803.PV 62
11803.RS 63
11803.RV 63
11803.SB 62
11803.SC 64
11803.TT 62
11803.VR 63
11803.WE 63
11804.AC 62
11804.AL 62
11804.AN 62
11804.AS 64
11804.AV 62
11804.BG 63
11804.BL 63
11804.BN 62
11804.BR 62
11804.GF 63
11804.IL 63
11804.KA 64
11804.NA 63
11804.NP 64
11804.NT 64
11804.OL 63
11804.OS 62
11804.PV 62
11804.RS 63
11804.RV 63
11804.SB 62
11804.SC 64
11804.TT 62
11804.VR 63
11804.WE 63
11807.AC 62
11807.AL 62
11807.AN 62
11807.AS 64
11807.AV 62
11807.BG 63
11807.BL 63
11807.BN 62
11807.BR 62
11807.GF 63
11807.IL 63
11807.KA 64
11807.NA 63
11807.NP 64
11807.NT 64
11807.OL 63
11807.OS 62
11807.PV 62
11807.RV 63
11807.SB 62
11807.SC 64
11807.TT 62
11807.VR 63
11807.WE 63
11823.AN 62
11823.BN 62
13002.AZ 60
13002.BN 60

PLACCHE E SUPPORTI

13002.GO 60
13002.NR 60
13003.AZ 60
13003.BN 60
13003.GO 60
13003.NR 60
13004.AZ 60
13004.BN 60
13004.GO 60
13004.NR 60
13006.AZ 60
13006.BN 60
13006.GO 60
13006.NR 60
13902.AK 61
13902.AM 61
13902.AS 61
13902.BL 61
13902.BP 61
13902.CS 61
13902.NG 61
13902.RS 61
13903.AK 61
13903.AM 61
13903.AS 61
13903.BL 61
13903.BP 61
13903.CS 61
13903.NG 61
13903.RS 61
13904.AK 61
13904.AM 61
13904.AS 61
13904.BL 61
13904.BP 61
13904.CS 61
13904.NG 61
13904.RS 61
13906.AK 61
13906.AM 61
13906.AS 61
13906.BL 61
13906.BP 61
13906.CS 61
13906.NG 61
13906.RS 61
14013.BN 37, 60
14013.NR 37, 60
14023.BN 37, 60
14023.NR 37, 60
14033.BN 37, 60
14033.NR 37, 60
14044.BN 37, 60
14044.NR 37, 60
14066.BN 37, 60
14066.NR 37, 60
14503D.BN 37, 60
14503D.NR 37, 60
14503S.BN 37, 60
14503S.NR 37, 60
14523.BN 37, 60
14523.NR 37, 60
14543.BN 37, 60
14543.NR 37, 60
14563.BN 37, 60
14563.NR 37, 60
14584.BN 37, 60
14584.NR 37, 60



12401 76
12402 76
12403 76
12502 77
12503 77
12512.AN 77
12512.BN 77
12512.GR 77
12513.AN 77
12513.BN 77
12513.GR 77
12514.AN 77
12514.BN 77
12514.GR 77

CONTENITORI 
E COPERCHI PROTETTI

12000/23 81
12000/ACSE 81
12000TF/23 81
12066/5U-23.AC 81
12066/5U-23.OT 81
12066/6U-23.AC 81
12066/6U-23.OT 81
12066/23.AC 81
12066/23.OT 81
12266/23.AC 81
12266/23.OT 81
12266/5U-23.AC 81
12266/5U-23.OT 81

CASSETTE DA PAVIMENTO  
PER AMBIENTE INTERNO

DISPOSITIVI CONNESSI

5454811 95
5454812 95
5454815 96
5454816 96
5454817 96
5454818 96

12000/G201 83
12000/G401 83
12066/KF200 83
12066/KF400 83
12066/202-35 83
12066/204-35 83
12100/A76-14 83
12100/B76-14 83
12100/1-14 83
12100/1-6 83
12100/105-14 83

TORRETTE A SCOMPARSA

touch



Configura subito il tuo punto luce:
w w w. c o n f i g u r a t o r . s i m o n u r m e t . c o m

Urmet S.p.A.
si riserva il diritto di apportare

modifiche ai propri prodotti
in qualsiasi momento, 
senza darne preavviso.

Impaginazione grafica: Anna Vagnone Design - Torino
Stampa: Servizi Tipografici Carlo Colombo - Roma

Finito di stampare a Marzo 2022

Tutti i prodotti Simon Urmet sono marcati 



Il marchio Simon Urmet è distribuito da Urmet S.p.A.

URMET S.p.A.
Via Bologna, 188/C | 10154 TORINO (ITALY)
T +39-011.24.00.000 | F +39-011.24.00.249
www.simonurmet.com | info@simonurmet.com

Confi gura la tua soluzione Nea su www.confi guratore.simonurmet.com




